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Act on the Quality Control of Gasoline and Other
Fuels
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(Act No. 88 of November 25, 1976)
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Chapter I General Provisions

(BHY)
(Purpose)
Bk ZOiERE, ERARE OBEMEN m WAL Th DR, BRI OUT i
IZOWTIHIER B D b D2 LZEMICHIET 5720, ZOMRITEFIZ OV THLERIE
L, bOTHAZ ORI OREICE T 5 & & bic, mEIZOWTHFEEGYE D
1B 2 BRI R O 72 Efi 2 el T 2 DI B ERELH/ T L2 L2V L
T2,

Article 1 The purpose of this Act is to implement the measures necessary for the
sale, etc. of gasoline, diesel, and kerosene, which are petroleum products
closely related to the lives of the people, in order to ensure the stable supply of
the products at a proper level of quality and thereby contribute to protecting
the interests of consumers, while implementing the measures necessary to
ensure the proper execution of international commitments concerning the
prevention of marine pollution and other problems in connection with heavy oil.

(E#%
(Definition)
gk ZOERICEWT Damidi ) ik, I, B, MR OERE N Zh
DIZHET D IRALAKFE (RILKFE L ZDMOY & DIREMITH—DRILKFEE F T,
LIFRIL, ) ROHEMA A (RILLEZb0E2ET, ) THOHOTREEEETTEDD
HLDEU D,

Article 2 (1) The term "petroleum product" as used in this Act means gasoline,
diesel, kerosene, heavy oil, and other equivalent hydrocarbon-based oils
(including mixtures of hydrocarbons and other substances and simple
hydrocarbons; the same applies hereinafter) as well as petroleum gas
(including liquefied gas) specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry.

2 ZOERIZBWT HEFEM) LiE, RIEKFEMTHO T, BRFEEE D TED DK
BVER ORER FIEIC L AR EME L+ —t NEHIERERNE N\ EEE 2 70
PHN CRRIFERE D CTEDDIRELTOHEDE N,

(2) The term "gasoline" as used in this Act means a hydrocarbon-based oil of
which the 90 percent distillation temperature is at or below a temperature
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry within the
range not exceeding 180 degrees Celsius according to a method of testing
distillation characteristics specified by Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry.
3 ZOERIZBWT TR &id, BEERE S TED DMz LY BEIEIC



R EBEMEFECHBICHNWD Z N TEL AN THOOTRFEEXEA D TE
DHEbDEET, LT ZOHEORHIZEBW TR L, ) ZiEMT 57200 Th o
THREHORIEDOHICHEIN DI bDZV I,

(3) The term "gasoline-filling station" as used in this Act means a facility where
automobiles are refueled with gasoline (including any petroleum products that
can be used for the same uses as gasoline as specified by Order of the Ministry
of Economy, Trade and Industry; hereinafter, the same applies in this
paragraph and the following paragraph) using refueling equipment specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry and that is used for the
distribution of gasoline.

4 ZOERIZRWT THERMRGEE] &, miEOMZZ H VW CHER A RoE T 5 %
Ex o,

(4) The term "gasoline distribution business" as used in this Act means a
business of distributing gasoline using a facility set forth in the preceding
paragraph.

5 ZOWEEIZRBWT Ny &, BRSO FECAMERONEZHiES52 L
ZUN 9,

(5) The term "processing" as used in this Act means the action of adjusting the
quality of petroleum products by way of a method other than refinement.

6 ZOERICEWT MrEinT) ik, amiEsicamiEststo (£ oiRmod;
ENEY) T & I, YEMIC XL Y £ é A AHESOMEICE L WAL
RETEBENDRHDLLDIZRD, ) ThHOOTAHAMBML T EITRBEEELEDSTEDD D
O (LLTF NEfMxSy) &vo, ) ZIEMTL2Z &Ik ARG EE2REST S
ZEEND,

(6) The term "specified processing" as used in this Act means the action of
adjusting the quality of petroleum products by blending an petroleum product
with a substance other than an petroleum product (limited to any substance
that could significantly affect the quality of the petroleum product that is to be
produced through blending if the method of blending is not appropriate) as
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry for each
applicable petroleum product (hereinafter referred to as "additives").

7 ZOERIZBWT MHEIEMAEMTIE] &%, FEML L CHEIEmE kT DHFHE
ZUN 9,

(7) The term "specified processing business of gasoline" as used in this Act means
a business of producing gasoline through specified processing.

8 ZOIEEICEWT ] &id, RILKFRMTHOT, MFEXEE T TED LKA
PR OB ITIEIZ K DI+ =1 FREHRE D = 5 R+ B2 8 2 22O G N TRt v
PEEEDCTEDDIRELLT T, 2o, IBE+HEIZBITAHENRO - /\titU\T@
b0 (REFFHEICBITHHENO - N =L L TRFEXEE D CTED LR FIEIC
D=k MR O R 7 OGRS S HE iiA?ﬁ)fx{ﬁF&%éATE&b
LENEGLEDO SO, IHIHET DML OFE - —HICRET 242 BR<, )



ZUN 9,

(8) The term "diesel" as used in this Act means a hydrocarbon-based oil of which
the 90 percent distillation temperature is at or below a temperature specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry within a range not
exceeding 360 degrees Celsius according to a method of testing distillation
characteristics specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry and of which the specific gravity at a temperature of 15 degrees
Celsius is no greater than 0.8757 (excluding oil for which the ratio by weight of
the carbon residue content of 10 percent residual oil is at or greater than the
ratio specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry,
measured according to a method of testing specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry conducted with specific gravity at or above 0.83
at a temperature of 15 degrees Celsius to the relevant residual oil, as well as
gasoline prescribed in paragraph (2) and kerosene prescribed in paragraph
(11)).

9 ZOEFEICBWT TEIRIEES ) ik, BEIVEORE S LT (s R CH
BIZHNWDL Z N TELAMBAE THOTRIFEXE T TEDLILDEET, ) &
BEICIRTCT DHELITOEZ VI,

(9) The term "diesel distributor" as used in this Act means a person engaging in
the business of distributing diesel (including any petroleum products that can
be used for the same purposes as diesel as specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry) to consumers as a fuel for automobiles.

10 ZOERBICHEWNT MEMmAEMTE] &3, FFeEML L TEmMEzEET2HEL
Vo,

(10) The term "specified processing business of diesel" as used in this Act means
a business of producing diesel through specified processing.

11 ZOEREICRENT T Lid, RIEKFEBTHO T, RFEEED TED L7
BHRoRBHEC I 2t R "—t MEHIREDN —HEHFEZBX 20V T
RREEXEE T CTEDDIMELLTO b O (F HICHET 2HEMEZR, ) 209,

(11) The term "kerosene" as used in this Act means a hydrocarbon-based oil of
which the 95 percent distillation temperature is at or below a temperature
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry within the
range not exceeding 270 degrees Celsius according to a method of testing
distillation characteristics specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry (excluding Gasoline prescribed in paragraph (2)).

12 ZOHEBIREWNT HTMBGEEE ] &3, BRI OB SUIZR B ORE (2L
T TBRRBEREL &vo, ) S LTITH WTHERTCARBICAVWDS ZENTE DA
MR THOTRFEELA DT TEDDLIbOEET, ) ZHEHICRGET L HFEEITH
FEEND,

(12) The term "kerosene distributor" as used in this Act means a person engaging
in the business of distributing to consumers as fuel for indoor combustion-type



equipment or apparatuses (hereinafter referred to as "indoor combustion fuel")
kerosene (including any petroleum products that can be used for the same uses
as kerosene as specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry).

13 ZOERICENT TEM) L1, RIGKFEHRTHHO T, RFEEETTED HHK
MR OB GIEIZ L DIt 3= > PAEREDS =5 R HE L8 2 2 WEIPHN TR
FHHEEEDT CEDLRELB A, TRE+HEIZBITHHENO - NtHEZHER
5H0 REFREIZBTHHENO - N=ZLIEO - NEHELI T CRIFEHXEES T
ED DRBRITEC L D+ —1 o MR DI IR FE 5y O 5% I3 2 HEHIE )
REEEE T TEDLREGU LD bDEZET, ) ©O b, FIHITHET DT M
OB +—HITHET DL DEV S,

(13) The term "heavy o0il" as used in this Act means a hydrocarbon-based oil of
which the 90 percent distillation temperature is at or below a temperature
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry within the
range not exceeding 360 degrees Celsius according to a method of testing
distillation characteristics specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry or of which the specific gravity at a temperature of 15
degrees Celsius is greater than 0.8757 (including oil for which the ratio by
weight of the carbon residue content of 10 percent residual oil is at or greater
than the ratio specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, measured according to a method of testing specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, conducted with specific gravity at or
above 0.83 and at or below 0.8757 at a temperature of 15 degrees Celsius to the
relevant residual oil) and that are other than gasoline prescribed in paragraph
(2) or kerosene prescribed in paragraph (11).

14 ZOERICRENT TEBRGEREE] &1 tbfn GRS S L OYE ESEE 0B 1k
(BT 2 yEA (AU IAEEEE =R B EGF - SICBHET eV o,
FHEERO+—F—HIZBWTHEL, ) XIIEEAIE R (EEOHAI X ITRRE
RO DO T DR THO TRIFEEE T TED L D EZV ), [FHEIZB W T
LT, ) OEIE LTHEM (EHEFRUCHERICHNWDZENTEL2AMBLTHDOT
REEEETTCEDDLILDEEL, ) ZXOMHFICRTET HHELITHIEEL VI,

(14) The term "heavy oil distributor" as used in this Act means a person engaging
in the business of distributing heavy oil (including any petroleum products that
can be used for the same purposes as heavy oil as specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry) as a fuel for vessels (which means
ships prescribed in Article 3, item (i) of the Act on the Prevention of Marine
Pollution and Maritime Disasters (Act No. 136 of 1970); the same applies in
Article 17-11, paragraph (1)) or seabed drilling facilities or other relevant
facilities (which means facilities that are used for seabed drilling or mining of
natural resources as specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry; the same applies in Article 17-11, paragraph (1)) to the users thereof.
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Chapter II Registration
B ERMRKTEEE OB

Section 1 Registration of Gasoline Distributors

(58 h i 78 S D k)
(Registration of Gasoline Distributors)
Fok BREMRTEEZITR O LT 0EIT. REEEREORRLZ T RITNITREZR
VY,
Article 3 A person intending to engage in gasoline distribution business must
become registered with the Minister of Economy, Trade and Industry.

(Fe 38 Jh M 70 26 DBk D HAGE
(Application for Registration of Gasoline Distributors)
FIUS AIROBEFAEZIT LD ET2FIT. RIFEEATTEDDLLZAIZEY, kD
FIHZ R LR H 2R EEREICRE LT 5720,
Article 4 (1) A person intending to become registered as prescribed in the
preceding Article must submit to the Minister of Economy, Trade and Industry
a written application in which the following matters are stated, as provided for
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry:
— RAXFAFLOEFIECICENSH ST, TOREEORA
(i) the applicant's name, address, and in the case of a corporation, the name of
its representative;
= KETHAT O FTE R OV SR 5 S TH O MR E O LR
(i1) the locations of the gasoline-filling stations, and the scale of the refueling
equipment set forth in Article 2, paragraph (3); and
= EANTHOTIE, 20EBEITHIHEB DR
(iii) in the case of a corporation, the names of the officers that execute its
operations.
2 RIEOHFFEEICIL, MM L 0EEOHBEOHZDMORBEEE S TEDLF
H 2 G0k L7 BT E L ORI EEE T CTED 2 FH AWM L2 T 720,
(2) A written business plan stating the date for the commencement of business at
each gasoline-filling station and other matters specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, as well as the documents specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, must be attached to
the written application set forth in the preceding paragraph.

(F 28 1 I 50 3638 OB gk K N2 D3l )
(Registration of Gasoline Distributors and its Notice)
B RFEREREIL, BEROBEOHENHOT-L 1L, REF HOBEIZ X



D RGEIGT DS EERE . BIRE —HA BT 2 FHEIT BB OFEH A LD
BRIk B A T T AR 70 S BRI OB S L 22 T R bRy,

Article 5 (1) When an application for registration referred to in Article 3 is filed,
the Minister of Economy, Trade and Industry must register the matters set
forth in the items of paragraph (1) of the preceding Article, the date of
registration, and the registration number in the register of gasoline
distributors, except when the registration is refused pursuant to the provisions
of paragraph (1) of the following Article.

2 RREPEFEREIL, ATHEHOBEIC IV BEE Lice 2T, B, OB HiEE
(A LR e 570,

(2) When having made a registration pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the Minister of Economy, Trade and Industry must give notice
thereof to the applicant without delay.

(P MR 7T 3 OB ER O LR 5)
(Refusal of Registration of Gasoline Distributors)

FANG REEFREREIR. FURE -HORPHEELRE LIZERROEZ SO NTLNIC
FUT D EE, THHEHFEEE LIZREHE HOFEFHBEED 9 bICHE /R FIH
COWTERBORLRHLH Y, FH L IFEEBLFEEOLEMARIT TVD L EIE, TOH
AEES LTI R 50,

Article 6 (1) When a person that has submitted a written application set forth in
Article 4, paragraph (1) falls under any of the following items, or when the
relevant written application or written business plan set forth in paragraph (2)
of that Article contains a false statement concerning a material matter or a
statement of a material fact has been omitted therefrom, the Minister of
Economy, Trade and Industry must refuse its registration:

— ZOEROBEICLVIINCAE SN, ZOPITEKDY, IPITE2% T 52 &
NIRRT A D AR Z R LR

(i) a person sentenced pursuant to the provisions of this Act, for whom two
years have not yet elapsed since the day on which the person finished serving
the sentence or ceased to be subject to its enforcement;

=Bt REHOBEICI D BEAIDEHS I, FOBIE L O AL AL R
L7

(ii) a person whose registration was rescinded pursuant to the provisions of
Article 11, paragraph (1), for whom two years have not yet elapsed since the
date of the rescission;

= BEfoREEzZTE (LU HEBMRTEESE] Lo, ) THEHOTEATH
2HONFHEA—FKFE -HOBEIZ LV BEREZVEINTZHEITBWT, DAL
DoHOT AET =+ HUNIZZ DR MIRTEEET OEHE 2T I>HKATHOZETED
WAy DO D FEFE Lend o

(iii) when a person registered under Article 3 (hereinafter referred to as a



"gasoline distributor") and is a corporation has its registration rescinded
pursuant to the provisions of Article 11, paragraph (1), a person that was an
officer executing the operation of the gasoline distributor within 30 days
prior to the date of the disposition, and for whom two years have not yet
elapsed since the date of that disposition;
W VEANTHDT, ZOEBEZITHIEED D BITHT =50 WNWTANIZY T L2ENRH
5D
(iv) a corporation of which an officer executing its operation is a person that
falls under any of the preceding three items; or
T FERMARGEE A BEMEICEIT T 2ICEY DN ER L nE
(v) a person lacking sufficient capabilities to properly engage in gasoline
distribution business.
2 RRFPEFEREIX., ATEOBREIZ LD BREFEAELT Lo e 1%, Bk, ToHb%
ALT, ZOEZHERICEM LRTIER G720,
(2) When refusing a registration pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the Minister of Economy, Trade and Industry must give notice to
that effect with the grounds therefor to the applicant without delay.

(838 i e 70 2 D 75 flk)
(Succession to the Status of a Gasoline Distributor)

FLgk ERMRCEENEOFEORTZEV L, TR MR HEE T OV TH
fie. AP L3N (Z0HEEDOEHZAMSEDLBDICRD, ) RO i,
ZDERFEOEIMEED T 2FH I GERADL AU EHH5/ICBNT, £
DEEDREIC LY FEZ KR T NSMHEAZRE L EE, 20F) | A0FERF
T DIENE LIEAIHT L DR LICIENE L IIHHENC L0 2 0FEFEDO 24K
Mk UTVENIT, 2 OEIEMARTEEE OMNL 2 AT 5, 72720, HEFEORMEE
=T E I AN AL EH 258108 T, ZOLEOREIZLD
FELEMT NS ALRE LT L T, T0F) | AR T DEAFT LI
AP E VRS LTEAE LI ENC L0 U FEO R 27K LB A EISRE
—HE SN LB S ETONTNANIELT DL EIE, ZORY TRV,

Article 7 (1) When a gasoline distributor transfers its business in full, or there is
an inheritance, merger, or split related to a gasoline distributor (limited to
cases involving succession to the business in full), the person that acquires the
business in full, or its inheritor (if there are two or more inheritors and one of
the inheritors is selected to succeed to the business by the unanimous consent
of all inheritors, that inheritor), the corporation surviving the merger, the
corporation established through the merger, or the corporation succeeding to
the relevant business in full as a result of the split is to succeed to the status of
the gasoline distributor; provided, however, that this does not apply when the
person that acquires the business in full, its inheritor (if there are two or more
inheritors and one of the inheritors is selected to succeed to the business by the



unanimous consent of all inheritors, that inheritor), the corporation surviving
the merger, the corporation established through the merger, or the corporation
succeeding to the relevant business in full as a result of the split falls under
any of items (i) through (iv) of paragraph (1) of the preceding Article.

2 ATEOBIEIC L0 ERMIRIEES OMA 2 &M L 72 F L, REEEETTEDD &
IAILEY Bl TOEZRFEXERNEIE T HR2TIERL20,

(2) A person that succeeds to the status of a gasoline distributor pursuant to the
provisions of the preceding paragraph must notify, without delay, the Minister
of Economy, Trade and Industry of that fact, as provided for by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

(P& M AR50 38 D 28 R B )
(Registration of Changes by Oil Distributors)

NS EIEMMARZEER T, BIUSRE —HE 5T D AR O FT L SO LRI S =
FICHT LFEHICOWTEREZ L LD &35 L &3, BRFEEEREOE TR EHKL 2T
RFNIE R B,

Article 8 (1) A gasoline distributor intending to change the location of a gasoline-
filling station set forth in Article 4, paragraph (1), item (ii) or any matters set
forth in item (iii) of that paragraph must have the changes registered with the
Minister of Economy, Trade and Industry.

2 IR TIH, BRRKROHAROREIE, AHOLEREHICHERT 5,

(2) The provisions of Article 4, paragraph (2), Articles 5 and 6 apply mutatis
mutandis to the registration of changes set forth in the preceding paragraph.

3 HEFEMMGEER L. BUSRE S T 2 FESULRIEE 528 T S AR
RIFOBBUCEE N Do & 1L, B, TOFERFEXEREICHITHZR TN
T2 o720, TORENHOTGEITIE, RFEXEREIL, B, S%8EEE
BToab0L35,

(3) When there is any change in the matters set forth in Article 4, paragraph (1),
item (i) or the scale of a gasoline-filing station set forth in item (ii) of that
paragraph, the gasoline distributor must notify the Minister of Economy, Trade
and Industry of that fact without delay. When the notification is filed, the
Minister of Economy, Trade and Industry is to change the relevant registration
without delay.

(FEFE I R 72 278 D PEIE D Ji HY)
(Notification of Discontinuation by Gasoline Distributors)
LS MR ER L, MR ELPELL Lo & &, Bk, TOF LR
PEFERREAZE T HAR T IZR 720,
Article 9 A gasoline distributor that has discontinued its gasoline distribution
business must notify the Minister of Economy, Trade and Industry of that fact
without delay.



(e 38 T Hle 70 268 D B Gk D 2 5)
(Nullification of Registration of Gasoline Distributors)
Bk FIEMARGCEE N L OMIIMRTELREIE LT L X, TOFIRDLIFE=5%D
BEkix, 0N ERD,
Article 10 When a gasoline distributor discontinues its gasoline distribution
business, the registration of that person under Article 3 ceases to be effective.

(o3& I B 78 268 D Bk D Bl L5%)
(Rescission of Registration of Gasoline Distributors)

B REEEREIL, HEMPUEEE DROZZONTNNIEET 5 L ST,
TORFEERVIET LN TE D,

Article 11 (1) When a gasoline distributor falls under any of the following items,
the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind its registration:

— BAREHEE . B BN OBEICEE T L Lo L,

(i) when the gasoline distributor falls under the provisions of Article 6,
paragraph (1), item (i), (iii), or (iv);

= OBNEEHOBE R 2T IR0l L&,

(i1) when the gasoline distributor fails to register a change as set forth in
Article 8, paragraph (1); or

= WKRHEOHBEICIbMTITERK LI L X,

(iii) when the gasoline distributor violates an order issued under the provisions
of the following paragraph;

W RIEOTFEICEVE =FOBBIFENEE - HOEBEREEZ T - & X,

(iv) when the gasoline distributor is registered under Article 3 or registers a
change under Article 8, paragraph (1) by wrongful means.
2 BREPEEREIT, HBEWRTEEDROBEGZONTINIEET D L& SHU
NOWIMZED TEDEEDOEH LT —HOEILZMT HZ LN TE D,
(2) When a gasoline distributor falls under any of the following items, the
Minister of Economy, Trade and Industry may order the suspension of the
business thereof in full or in part, specifying a period not exceeding six months:
— BARFE—HOELFEBREEZZT T, IIFRXE=ZHOBEICLDmEE Lo
J= 2

(i) when the gasoline distributor has failed to register a change under Article 8,
paragraph (1) or has failed to file a notification under paragraph (3) of that
Article;

==& BHNUEE -EIEHAFOMEICERK LD EE,

(ii) when the gasoline distributor violates the provisions of Article 13, Article
14, paragraph (1), or Article 16; or

= BHNERE _HOBEIL L ERICED RN DT & X,

(iii) when the gasoline distributor fails to follow an instruction given under the

10



provisions of Article 18, paragraph (3).

3 RWEEEKREIL AIZHOHEICI DN SE L L xiE, B2, TOoHEBER
LT, ZDOEZYHASITRDE BN L2 TER B2,

(3) When making a disposition under the provisions of the preceding two
paragraphs, the Minister of Economy, Trade and Industry must give notice to
that effect with the grounds therefor to the person to whom that disposition is
made without delay.

(838 Jh i 70 368 D Bk D TH BR)
(Deletion of Registration of Gasoline Distributors)

F Tk RREPEREREIL, HERMRGEEE OBREDZOM N 2 RkOT L X, ZO%
BAHBR LT IER B0,

Article 12 When a registration of a gasoline distributor ceases to be effective, the
Minister of Economy, Trade and Industry must delete that registration.

A EREMREMLEE OB

Section 2 Registration of Specified Processors of Gasoline

(o 78 T AR 2 N 368 D B k)
(Registration of Specified Processors of Gasoline)
B Lo HEREMFENLELTRE O & T 0F L. RFEEEREOREL TS
TR B 720,
Article 12-2 A person intending to engage in specified processing business of
gasoline must become registered with the Minister of Economy, Trade and
Industry.

(48 58 31 2R 7 N 368 D X gk oD WA i
(Application for Registration of Specified Processors of Gasoline)

B RO = WIEROBEEZITL ET0EHIT. REEEEDSTEDDL L IAICLD,
IROFH 2T L HFEZE 2 RFEEREICRE LT ide 50,

Article 12-3 (1) A person intending to become registered as prescribed in the
preceding Article must submit a written application to the Minister of Economy,
Trade and Industry in which the following matters are stated, as provided for
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry:

— KA IAH L OMEFIEIZIEANCH D TE, EOREEDORAL

(1) the applicant's name address, and in the case of a corporation, the name of
its representative;

= RREIN L % 5ET O BT

(ii) the locations of places where specified processing is to be undertaken;

= FREMLT AR R OSFAMESITEM L XD &I DRSS O

(iii) the types of petroleum products to be subject to specified processing and

11



the additives to be blended with those petroleum products;
W REEM T 25 72 Of% 1 DS
(iv) the structure of equipment to be used for specified processing; and
B EANTHHO T, TOXEEEITHIHBEDORA
(v) in the case of a corporation, the names of the officers that execute its

operations.

2 HIHOHFFEFRICIT, FEMLT 2502 L OFEEORIRO B L OMORFEEEE S
TED D HFHHZGH Lo FEHELORFERE D CTED L2 HFHL IR LT X
IRBTIRN,

(2) A written business plan stating the date for the commencement of business at
each place where specified processing is to be undertaken and other matters
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as well as
the documents specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, must be attached to the written application set forth in the preceding

paragraph.

(58 R BN 368 0 8k sk S OV D Jd RN
(Registration of Specified Processors of Gasoline and Notice Thereof)

B TROM RFEEREIL, B 5O OBBOBFENDO L XX, KEE—
HOHEIZ LV BEREIERT 256 4RE ., AiSRE —HA I %ﬁé%@ﬁ@ﬁﬁﬁ
DAEH B B OG5 & I MR E N TEE BRI E LT nud e 20,

Article 12-4 (1) When an application for registration set forth in Article 12-2 is
filed, the Minister of Economy, Trade and Industry must register the matters
set forth in the items of paragraph (1) of the preceding Article, the date of
registration, and the registration number in the register of specified processors
of gasoline except when the registration is refused pursuant to the provisions
of paragraph (1) of the following Article.

2 RRFPEFEREIL, ATHEHOBEICL D BREEL Lol i3, BilR, TOELZHEE
(ZIEE L2 TR bR,

(2) When making a registration pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the Minister of Economy, Trade and Industry must give notice

thereof to the applicant without delay.

(FEJE R 2N 36 D B Gk D FE A5 55
(Refusal of Registration of Specified Processors of Gasoline)

B _&koh RFEEREIL B RO HOBFELRE LEERROK S
DNTINITEE T D L&, YEHBEFICRHR SN FEE N S 2T 2 FHEDFE
LAY N OMEEICEMT HITED D00 L L TRIFERE T CED D EEIZHS
LTWRNWERD D E &, TUHEHEEE LIIFASEE HOFEEFTEED 9 HIT
HURFHIZOWTREBORLEAH Y . FHLITEELRFEOTH N/ XRIT TND & X
L. ZOREZEL LRITHIER L7220,

12



Article 12-5 (1) When the person that has submitted a written application set
forth in Article 12-3, paragraph (1) falls under any of the following items, when
it is deemed that matters set forth in item (iv) of the relevant paragraph stated
in the written application do not conform to the standards required for
properly and reliably undertaking specified processing as specified by Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry, or when the relevant written
application or written business plan set forth in paragraph (2) of that Article
contains a false statement concerning a material matter or a statement of a
material fact has been omitted therefrom, the Minister of Economy, Trade and
Industry must refuse its registration:

— ZOEROREICKVIINIAESN, TOPITEKDD, TPITE2% T H T &
MR T Dl A D AHEARE LR nE

(1) a person sentenced pursuant to the provisions of this Act, for whom two
years have not yet elapsed since the day on which the person finished serving
the sentence or ceased to be subject to its enforcement;

=BT RO EE-HOBEICI D REZIRVIEIN., TOBELOANS EL
S SIEROTAAE 23
(i1) a person whose registration was rescinded pursuant to the provisions of
Article 12-7, paragraph (1), for whom two years have not yet elapsed since
the date of the rescission;
= FBH_Ko_oRGEexzidcE (CUF THEBMEENITESE] &vwo, ) THO
THEANTHLILDODRFE S FOoLE -HOBEICLI D BEEAIDEINZHEICE
W, ZOyD&-o7 HAll =+ H LANIZE ORI EMN TEE OEBE 1T 5 1%
HBTHOIHETEDU OB HAND FE KR LNE D
(iii) when a person that became registered under Article 12-2 (hereinafter
referred to as a "specified processor of gasoline") and which is a corporation
has its registration rescinded pursuant to the provisions of Article 12-7,
paragraph (1), a person that was an officer executing the operation of that
specified processor of gasoline within 30 days prior to the date of the
disposition, for whom two years have not yet elapsed since the date of the
disposition; or
W JEANTHDT, ZOEBEITHIHEBED D BRI 5O WTANIEYTLENH
HH D
(iv) a corporation of which an officer executing its operations is a person falling
under any of the preceding three items.
2 RRFEEKREIL, APEOBEIC LV BRELES Lo s 213, Bk, To#h%
ALT, TOEZHFEZICEM LTI R LR,
(2) When refusing a registration pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the Minister of Economy, Trade and Industry must give notice to
that effect with the grounds therefor to the applicant without delay.
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(F 38 M R 7 N 37 D 28 B 80 k)
(Registration of Changes by Specified Processors of Gasoline)

B RoN FBEMFENTER T, B+ RO —HE _ShbHE s £ TICH
FHHFEHIZOWTERZLLE ) ET25 L3, RFFEEREOETERFEEZZ T 200
X722 B 720,

Article 12-6 (1) A specified processor of gasoline intending to change any matters
set forth in Article 12-3, paragraph (1), items (ii) through (v) must have the
changes registered with the Minister of Economy, Trade and Industry.

2 Bt RO =F HE ORI ZROBUEIL, BIEOZFRERIZENT 5,

(2) The provisions of Article 12-3, paragraph (2), and the preceding two Articles
apply mutatis mutandis to the registration of changes set forth in the
preceding paragraph.

3 HEMREMNMTRERIL. B+ _ROo=FHE - ZITHT L2 HEHIIEE R OO L
%ﬁ Eﬁﬁ< ZOEERFERREICETHR2TNE RS20, TR H -
e alTid, REEEREIT, Bk, YBRBEs LT 500 LT 5,

(3) When there is any change in the matters set forth in Article 12-3, paragraph
(1), item (i), a specified processor of gasoline must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of that fact without delay. When the notification
1s filed, the Minister of Economy, Trade and Industry is to change the relevant
registration without delay.

(8 8 o AR 7 N 263 oD B gk 0D HUTH L 55)

(Rescission of Registration of Specified Processors of Gasoline)

B kot REEEREIL, HEHHBEMLEREDROZSZONTNIEET D
XL, TOREKEMVIETZ LN TE S,

Article 12-7 (1) When a specified processor of gasoline falls under any of the
following items, the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the
registration thereof:

— FEEMTT 270 0ORMNE T KO HF -HORFEEE S TED D IUEIC
B Ll oLz,

(i) when the equipment used for specified processing ceases to conform to the
standards specified by the Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry set forth in Article 12-5, paragraph (1);

T OB Lo REE-HE S, B XIENSOREICHEY T LI Lok d
R

(ii) when the specified processor of gasoline falls under the provisions of Article
12-5, paragraph (1), item (1), (ii1), or (v);

= HIREHOEEBRER AT IR0 & &,

(ii1)) when the specified processor of gasoline fails to register a change as set

forth in paragraph (1) of the preceding Article;
W WHEHOBETEIZEXD2mBIcE Lz E X,
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(iv) when the specified processor of gasoline violates an order issued under the
provisions of the following paragraph; or

T AREOFEICE Y H A 50 ZORESUIAIRSE —HOLFREEZ T L X,

(v) when the specified processor of gasoline has become registered under
Article 12-2 or has a change registered under paragraph (1) of the preceding
Article by wrongful means.

2 RREEFEREIL, #BMREENLEZPROEZFONTINICEYLT H & EE, A
HURNDOHH Z E O TEDRHREDOEM I —HMOIEILZMmT 52 LA TE D,

(2) When a specified processor of gasoline falls under either of the following
items, the Minister of Economy, Trade and Industry may order the suspension
of its business in full or in part, specifying a period not exceeding six months:
— BB -HOEFREEZZ T, IFRSEE —HOHEIC L mE Lok

&,

(i) when the specified processor of gasoline fails to have a change registered
under paragraph (1) of the preceding Article or fails to file a notification
under paragraph (3) of that Article; or

= BT EROMO THE-HOBEIER LIz L X,

(i1) when the specified processor of gasoline violates the provisions of Article
17-4-2, paragraph (1).

3 MFEEKREIL AIHOHEICLLIWSE L L EiE, B2, ToHEAER
LT, ZOFZEYHALFITIRDEITEE LT e 5720,

(3) When making a disposition under the provisions of the preceding two
paragraphs, the Minister of Economy, Trade and Industry must give notice to
that effect with the grounds therefor to the person to whom the disposition is
made without delay.

(#EH)
(Mutatis Mutandis Application)

T ko) FBEEL, FBE, BEFERAOE S ZFoOHEIT. EREMFBE TESIZ
BRI 2, 2OLAICENT, BERE—HT (FIRE-EHE -5 LENSE T
EHHOIT THEL ZRORFEHST] & BIHET [B=%K) Lb501F THH
ED| EHAHAFRDL LD ET D,

Article 12-8 The provisions of Article 7, Article 9, Article 10, and Article 12
apply mutatis mutandis to specified processors of gasoline. In this case, the
term " paragraph (1), items (i) through (iv) of the preceding Article" in Article 7,
paragraph (1) is deemed to be replaced with "the items of Article 12-5,
paragraph (1)," and the term "Article 3" in Article 10 is deemed to be replaced
with "Article 12-2."

F=E EMEREMN IS OB

Section 3 Registration of Specified Processors of Diesel
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(R AR N L34 D B k)
(Registration of Specified Processors of DieselQil)

RO BIMFFENTEZITRE S L7258 13, BREEEREORERELZ T RITH
X 6720,

Article 12-9 A person intending to engage in specified processing business of
diesel must become registered with the Minister of Economy, Trade and
Industry.

(RS T R TE N T2 D8R D B 56
(Application for Registration of Specified Processors of Diesel)

B kot MIEROBEREZITLO LTLHT. RFEEETTEDDL L IAICLD,
ROFHA L LI HGEE 2 REEREREIZRBE L2072 6720,

Article 12-10 (1) A person intending to become registered as prescribed in the
preceding Article must submit a written application to the Minister of Economy,
Trade and Industry in which the following matters are stated, as provided for
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry:

— KA IAFREMERFTIEIZIEANCH D TR, £2OREFEDORA

(1) the applicant's name, address, and in the case of a juridical person, the
name of its representative;

= RREIN LT 2 SET O FTEH!

(i1) the locations of places where specified processing is to be undertaken;

= FEMLT A KOS A SITEMN L XD LT DR S Y ORE

(iii) the types of petroleum products to be subject to specified processing and
the additives to be blended with those petroleum products;

WU RN 5 72 8 O O A i

(iv) the structure of equipment to be used for specified processing; and

HOBEANCHHOTIR, ZFOEBEITHORBORA

(v) in the case of a corporation, the names of the officers that execute its
operations.

2 RIEOHFEEICIT, FFEMNM LT 2572 & OEEOHIMEO HZ DM ORIBFEEE S
TED 2 FIH 2 fik L 7o FHEFH R E R R EEE T TED 2 FH AR L hid
B IRN,

(2) A written business plan stating the date for the commencement of business at
each place where specified processing is to be undertaken and other matters
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, as well as
the documents specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, must be attached to the written application set forth in the preceding
paragraph.

(B R E N 23638 0 Bk L OV i %)
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(Registration of Specified Processors of Diesel and Notice Thereof)

FBr RO T— BFEEREIL. FTOROLOBERORGFERH O & EIE, REKE
—HOBEIC LY B EZERT 2582 RS, AR —HA 52T 5 FEI TR
FROHEH B R OB B 2 BN E N T A BB IR LR T b e,

Article 12-11 (1) When an application for registration set forth in Article 12-9 is
filed, the Minister of Economy, Trade and Industry must register the matters
set forth in the items of paragraph (1) of the preceding Article, the date of
registration, and the registration number in the register of specified processors
of diesel, except when the registration is refused pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the following Article.

2 RRFPEEFEREIX. ATEOBEIC LY Bigar Lo b i3, BilR, ZOFEHGE
(ZIEN L 22 IE e 570,

(2) When making a registration pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the Minister of Economy, Trade and Industry must give notice
thereof to the applicant without delay.

(B AR5 2N T3 D gk DR A 5)
(Refusal of Registration of Specified Processors of Diesel)

&0+ BREEEREZ. B+ Ko+ HEHOPFEELRE LEERROL
BOWTINNIIEENE T DH & &, Yk T F0s S 2[RI U 5 (248 1T 5 D
EN LA OMEINCERMT DITREY 2D L L TREEEE D TED D ENEIHE
BLTWRWERDD L&, NTHEHFES L IIFREE HOFEEFHED O H
(CEERFHEICOWTERMORLEHEAH Y . HLBEERFZEOLHA KT TND &
TlE, TOBELIHES LTI 6720,

Article 12-12 (1) When the person that has submitted a written application set
forth in Article 12-10, paragraph (1) falls under any of the following items,
when it is deemed that matters set forth in item (iv) of the relevant paragraph
stated in the written application do not conform to the standards required for
properly and reliably undertaking of specified processing as specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry, or when the relevant written
application or written business plan set forth in paragraph (2) of that Article
contains a false statement concerning a material matter or a statement of a
material fact has been omitted therefrom, the Minister of Economy, Trade and
Industry must refuse the registration thereof:

— ZOEEOBEIC L VHICAE b, ZOFITERDY . FHITERZ T H 2 L
IR IR DT A D AEZ R L

(i) a person sentenced pursuant to the provisions of this Act, for whom two
years have not yet elapsed since the day on which the person finished serving
the sentence or ceased to be subject to its enforcement;

=B Ao NS - HOBEIZ LD BEREIRDIHI N, TOBIHLORND AR
AR LR
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(ii) a person whose registration was rescinded pursuant to the provisions of
Article 12-14, paragraph (1), for whom two years have not yet elapsed since
the date of the rescission;

= B RkohoReEkeszieE (LT EMAREINTEE] &), ) THHOT
EANTHELILONFE+ —HFO+HMNE-HOBREICI D BEZRVEINTZHEEICE
W, ZDORGD &7 AT ="+ A LANIZZ ORI TR DL %ﬁo“m
ThHOTEHETEDOUGOHOT-BND “Fa L7200

(iii) when a person that became registered under Article 12-9 (hereinafter

\H]]

referred to as a "specified processor of diesel") and which is a corporation has
its registration rescinded pursuant to the provisions of Article 12-14,
paragraph (1), a person that was an officer executing the operations of that
specified processor of diesel within 30 days prior to the date of the
disposition, for whom two years have not yet elapsed since the date of the
disposition; or
W EATHST, TOEBELITORBED I LICHI Z5OWTINTEE T80 L
5D
(iv) a corporation to which a person falling under any of the preceding three
items belongs as an officer executing its operations.
2 RRFPEFEREIX., ATEOBREIZ LD BREEEAHELT Lo e 1%, Bk, ToHb%
ALT, TOREZTHFEEIZBEA LTI B2,
(2) When refusing a registration pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the Minister of Economy, Trade and Industry must give notice to
that effect with the grounds therefor to the applicant without delay.

(8 JH AR TE 00 T2 4 D 28 W B ok )
(Registration of Changes by Specified Processors of Diesel)

B _&ot= BWFEMNTEEREL. B+ _foHE-HE_SrbHELTE TIZH
FTHHREZOWTERZ L LD &2 & T, BMEEXEREOERREKEZITRITH
T2 57220,

Article 12-13 (1) A specified processor of diesel intending to change any matters
set forth in Article 12-10, paragraph (1), items (ii) through item (v) must have
the changes registered with the Minister of Economy, Trade and Industry.

2 B Ko E _HEEORI ZLOBEZ, BIEOEHBREKICHEN T2,

(2) The provisions of Article 12-10, paragraph (2), and the preceding two Articles
apply mutatis mutandis to the registration of changes set forth in the
preceding paragraph.

3 HRIMREE N T I M+*%®+%*@%*ﬁ T FHICEE N DO L &
ﬁ B, TOF2RFEEEREICBTHER2TNERLRY, ZOEHRH o7

eI, R PEERELL, R <, é&%ﬁﬁ%%{%ﬁ‘é HDET D,

(3) When there is any change in the matters set forth in Article 12-10, paragraph

(1), item (i), a specified processor of diesel must notify the Minister of Economy,
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Trade and Industry of that fact without delay. When the notification is filed,
the Minister of Economy, Trade and Industry is to change the relevant

registration without delay.

(R b AR5 N 25 oD % ik 0D BT L 56¢)

(Rescission of Registration of Specified Processors of Diesel)

B RO+ REEEREZ, BHRBEMLEREDBROZEZEDONTINIEYET D
EEIEL, TOBRBEMVIETZ LN TE D,

Article 12-14 (1) When a specified processor of deasel falls under any of the
following items, the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind its
registration:

— BENTA % - ORMAE RO T HORGEEE A TED 5 I
Wa Lol e,

(1) when the equipment used for specified processing ceases to conform to the
standards specified by the Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry set forth in Article 12-12, paragraph (1);

=BT R0+ —EHE -, B IBNSOREICHE T L ok
L&,

(i1) when the specified processor of diesel falls under the provisions of Article
12-12, paragraph (1), item (), (iii), or (iv);

= HIRB-HOLEERGAEZ T RO L &,

(iii) when the specified processor of diesel fails to have a change registered as
set forth in paragraph (1) of the preceding Article;

W RIEOHEIZ L DMTIER LT & &,

(iv) when the specified processor of diesel has violated an order under the
provisions of the following paragraph; or

B AREDOFEICLY A+ KOO BEUIAERE —HOE TR L ZIT - & &,

(v) when the specified processor of diesel has become registered under Article
12-9 or has a change registered under paragraph (1) of the preceding Article
by wrongful means.

2 REFPEEEREIL, BWMFEMLEEPROZZOWNTANIHEYT 5L E1E ~A
LN DI 2 E S TZ DHEEDO BT —EOIF L2 mT 5 Z LB TE D,

(2) When a specified processor of diesel falls under either of the following items,
the Minister of Economy, Trade and Industry may order the suspension of its
business in full or in part by specifying a period not exceeding six months:

— RIEE-HOEFEREEZZ T, IFRSEE "HOBEIC LMt E Lok
&,

(i) when the specified processor of diesel fails to have a change registered
under paragraph (1) of the preceding Article or has failed to file a
notification under paragraph (3) of that Article; or

=BT EROJGBMNEICEWTHENTH - EROMO "8 —HOBEISER LT

19



& &,
(i1) when the specified processor of deasel violates the provisions of Article 17-
4-2, paragraph (1) as applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (4).

3 RWEEEKREIL, AIZHOHEIZL DA SE Lzl x i, BFEn, T0oHA%ER
LT, OB EYRLFIT/RDEITEE LT T e 720,

(3) When making a disposition under the provisions of the preceding two
paragraphs, the Minister of Economy, Trade and Industry must give notice to
that effect with the grounds therefor to the person to whom the disposition is
made without delay.

(#EM)
(Mutatis Mutandis Application)

B RO+ FEER BIR BHRAOE T ZROBEIT, BIMAENTERIC
BT L, ZOHBAICENT, FERE-HD (FIRB-HE SN LENSET]
EHHOE THE+_Fo+2H—HET] L. FHET THE=% Lb501T TE+
RO EMBFEADLLDET D,

Article 12-15 The provisions of Article 7, Article 9, Article 10, and Article 12
apply mutatis mutandis to specified processors of deasel. In this case, the term
" paragraph (1), items (i) through (iv) of the preceding Article" in Article 7,
paragraph (1) is deemed to be replaced with "the items of Article 12-12,
paragraph (1)," and the term "Article 3" in Article 10 is deemed to be replaced
with "Article 12-9."

B_E MEOHER
Chapter III Maintenance of Quality
B EREMOMEORR

Section 1 Maintenance of Quality of Gasoline

(A ITIE A L7 W8 o BRse o 2R 1)
(Prohibition against the Sale of Gasoline not Conforming to the Standards)

B ERMRCER T, ERMOBKE L TREEEE S TEDDL LD (UUTF

MEFEMBIRE ] &9, ) IZEEG LW a, BEE ORI OIEm (20l & [F
CHIBIZHWS Z ENTE L AN THOOTRIFEXEEA DT TEDDLILDEETL, )
&L THAEAITIRIE L TiER 67220,

Article 13 A gasoline distributor must not distribute to consumers anything that
does not conform to stipulations specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as standards for gasoline (hereinafter referred to as the
"gasoline standards") as gasoline to be used as a fuel for automobiles (including
any petroleum products that can be used for the same uses as gasoline as
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry).
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(i B B
(Quality Managers)

FIUS RN X, MM LIS, REEEE D CEDLIEREAT LHD
IHNOMEEHE AT L. REE —HICHET 2 MEEHE OIS 21787
N E SR AN

Article 14 (1) A gasoline distributor must appoint a quality manager from among
persons with qualifications specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry for each gasoline-filling station, and have that person
perform the duties as a quality manager prescribed in paragraph (1) of the
following Article.

2 FHIEMMBGEER L. ATEHOBREIC L MEEHEE A RL L L i, B, £
DEERFEEREICBITHR2TNT RO, ThEeTLlceE b, FkE T 5,

(2) When appointing a quality manager pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, a gasoline distributor must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of that fact without delay. The same applies

when a gasoline distributor dismisses a quality manager.

BT AEEHE T, HEEMOME ORI LIRZOHIEI KD HIEW OS¢
DI DIRFEEREA T TED DB ZIT I,

Article 15 (1) A quality manager is to conduct analyses of gasoline under the
provisions of the following Article and otherwise perform duties specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry in connection with the
maintenance of the quality of gasoline.

2 WHEEHEIT. WEEORELITORITNT R BN,

(2) A quality manager must perform duties in good faith.

3 HEFMMEEICIERE T 2F 1L, MEEHEN L OB L Z OB UL Z OB
ICE S MBOFERM AR T D720 T 2 RICHEDR T IE R B,

(3) A person engaging in gasoline distribution business must follow instructions
given by a quality manager for the purpose of ensuring the execution of this

Act or orders based thereon in connection with its duties.

(FEFE I D 43 #7)
(Analyses of Gasoline)

BN R EE T, MFEEATTEDD LIAICKY, MEEHEIC, &
HWEEER T CED L8 EORIEITE AT 2 bkl 2 61 U THIEH O o 2 S8
IRT LR B IR,

Article 16 As provided for by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a gasoline distributor must have a quality manager conduct analyses
of gasoline using analytical equipment that conforms to technical standards
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(FHFE T D 534 D Z7E)
(Entrustment of Analyses of Gasoline)

NGO FEEIMBGEES 1T, RFPEERE OB L Z T I3 LT, fallpr 2
EIT. HIROEEEMO ST 2 LFET 5 &N TE D,

Article 16-2 (1) A gasoline distributor may entrust analyses of gasoline set forth
in the preceding Article to a person registered with the Minister of Economy,
Trade and Industry for each gasoline-filling station.

2 HEFEMIRCEREA L. ATEOBUEIC X0 REH E R R R OBk & 21T 7oA [ HFE W D 4y
HraeZiElicl id, Bia<, TOEEZRFEEEREIIGTHRTIT RS20,
FREIRDEBRID I & kol L& b, FkkE T 5,

(2) When entrusting analyses of gasoline to a person registered with the Minister
of Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, a gasoline distributor must notify the Minister of Economy, Trade
and Industry of that fact without delay. The same applies when an agreement
pertaining to the entrustment ceases to be effective.

3 HIROBET. FHERMRTEEDE —HOBLEIZ LR EEREOREKEZIT T
FIHBMO S 2ZFE L TV D & E X, ZOEFEITHRLEFEMICONTIET, EHL
AN

(3) When a gasoline distributor entrusts analyses of gasoline to a person
registered with the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to the
provisions of paragraph (1), the provisions of the preceding Article do not apply
to gasoline subject to that entrustment.

(FR)
(Indications)

FHESR ERBRMRCEES L. BHMFTORRLT WG, RFEEETTEDLL LA
IZR D, RAXIIAR, BEkEFE D, WHEHREORAZOMORFEEE T TED D
FIHAZR TR L2 TIUT R B 720,

Article 17 A gasoline distributor must indicate the name, registration number,
name of the quality manager, and other matters specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry at a clearly visible location within
each gasoline-filling station, as provided for by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

(FE I M M 78 EF TRt D Far)
(Instructions to Gasoline Distributors)

FrtRo Z REEEREIL, HBBRTEEEDE F=ROHEIER LIZSGEICE
WT, HERMOEEZOFBRDNEFEINLIBENLH DL RO DL & 1T, HREEIE MK
THRBIIH L. £ OMRFEI R D HREMO M E OMERICE LKL ERIEL L D& L
IR THIENTE D,

Article 17-2 (1) If a gasoline distributor has violated the provisions of Article 13
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and when it is found that there is a risk that the interests of gasoline
consumers may be harmed, the Minister of Economy, Trade and Industry may
give instructions to the gasoline distributor to take necessary measures in
connection with the maintenance of the quality of gasoline distributed thereby.

2 RFEEEREIL ATEHOREICLDHERE LELEICBWT, T0HRE2 T E
DZAUED RO EX, TOFERRTLHIENTE D,

(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry gives instructions under
the provisions of the preceding paragraph but the person that has received the
instructions fails to follow them, the Minister of Economy, Trade and Industry

may publicize this fact.

(BT AL pE 2 D FH5)
(Obligations of Gasoline Distributors)

FrtEo= JFbXixammn 2B L CERMAEEET 2 FEETOH (LLF [#
FEWMAEPEFER] Lo, ) 1R B SOT AR AR U CTAE L2 58 &
DOBREFE LTIRFEXIZHE L LS ETH L &1, RFEEEASTEDDLEIAITLD,
LRZHEHFE MBI ICHE AT 5 2 L 2R L 2T iE e by, 7272, ¥
APEER DB MFFEN LEF YT 556180 T, HHELROMDO _FH—HD
BUEIZ X 0 R AAT O ROV TIZ, ZORY T,

Article 17-3 (1) A person engaging in the business of producing gasoline by
refining crude oil or petroleum products (hereinafter referred to as a "gasoline
producer") that intends to distribute or consume gasoline produced by refining
crude oil or oil products as a fuel for automobiles must verify that the gasoline
conforms to the gasoline standards, as provided for by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry; provided, however, that this does not apply to
gasoline subject to the verification pursuant to the provisions of Article 17-4-2,
paragraph (1) if the gasoline producer falls under the category of a specified
processor of gasoline.

2 HIEMWMAEERFIL. RFEXEREOREEZ T LT, AIEOBEIC XL L
BT DD ELR M ERFET DI ENTE D,

(2) A gasoline producer may entrust analyses required for the verification under
the preceding paragraph to a person registered with the Minister of Economy,

Trade and Industry.

(FE 58 i A& % D2 H5)
(Obligations of Gasoline Importers)

HBrERoN #HEMOWMAOFRELITIE (LT HEBMEMAZEE] Lo, ) I3,
WA L7 A BBV OB & U TR SUTHBE L LD L35 & 1%, BRFEESL
BTEDDEZAIZEY, UEHBMAHE I I CEG T2 2 L 2mR LT
RO RN, ToT2 L, RS e A E N S T AR PE S SR AR N T ICR% Y
THEEICRBN T, BISRE —HEIUTRER —HOREIT L0 R 21T 5 #EmIC OV
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TlX, ZDORY TZW,

Article 17-4 (1) A person engaging in the business of importing gasoline
(hereinafter referred to as a "gasoline importer") that intends to distribute or
consume imported gasoline as a fuel for automobiles must verify that the
relevant gasoline conforms to the gasoline standards, as provided for by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry; provided, however, that this
does not apply to gasoline subject to the verification pursuant to the provisions
of paragraph (1) of the preceding Article or paragraph (1) of the following
Article if the gasoline importer is a gasoline producer or a specified processor of
gasoline.

2 HEFEMLS O AT A AT D FEET O H L, WA LA (EFE LA
DHEDIZRD, ) ZMLUTEBMAAEL, 2z BB EORE & L TlkTE TTHE
BLEDETHEEIT, RFEXEEDTEDD L ZAITEY  YazERs 2 R
KA ET 52 E 2R LT UL, 7272 L, R O £ 8L 2 A
T OHEELAT O B DI APEZEE SUTHRMF EN LER TR YT 2581280V T,
RIS S — IR AR — HOBUEI XV FERE 24T 2 R MIZ >V TR, ZORY T2
A

(2) A person engaging in the business of importing any petroleum products other
than gasoline that intends to produce gasoline by processing imported
petroleum products (limited to petroleum products other than gasoline) and
distribute or consume that gasoline thus produced as a fuel for automobiles
must verify that the relevant gasoline conforms with the gasoline standards, as
provided for by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry;
provided, however, that this does not apply to gasoline subject to the
verification pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article
or paragraph (1) of the following Article if the person engaging in the business
of importing any petroleum products other than gasoline is a gasoline producer
or a specified processor of gasoline.

3 IR A EE SUIRTEO B E I L0 R EIT O N&EFIL, RIFEXEKREOREKE
ZAFTEIZRH LT, A HOBREIC L DR E T OO nBERoTa B2 &
NTED,

(3) A gasoline importer or a person that should perform verification under the
provisions of the preceding paragraph may entrust analyses required for the
verification under the preceding two paragraphs to a person registered with
the Minister of Economy, Trade and Industry.

4 FERMEAZEE L, BEEOBRE L U THGEUIIEE T 5 2D Icf R & @A L7z
EEIF. BERS, REFEEEEDTEDDL L ZAICLD, YfiRhoWE, HEt
DL OFEFERE T TED D FHARFEEREI S T HR T TR S0,

(4) When importing gasoline to distribute or consume as a fuel for automobiles, a
gasoline importer must notify the Minister of Economy, Trade and Industry of
the quality and quantity of that gasoline and other matters specified by Order
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of the Ministry of Economy, Trade and Industry without delay, as provided for
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

5 HIEOHEIX, #BMEAEENHEHEOBRELS O D & L TR E ITHET S
TeOIZHFE I Z A L7258 128V T, AR I %I 2 BB ok & L Tk
TRXFHELLD LT 2L SICEMT L, ZOHAICBWNT, RHEGD NEHR] &
HLHOE, THOLNLD] LHAKZD LD LT D,

(5) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis when a
gasoline importer imports gasoline to distribute or consume as a substance
other than a fuel for automobiles but subsequently intends to distribute or
consume the relevant gasoline as a fuel for automobiles. In this case, the term
"without delay" in the relevant paragraph is deemed to be replaced with "in
advance."

6 I _HOBEICL DA LEIL BHIHRLIFHEZELEL LD &35 L &3
YT &2 R SUTHE TR E TIZ, REEEE T TEDDL L IAIZLY, £D
B A R PEE RIS T 22T b,

(6) When a person that files a notification under the provisions of the preceding
two paragraphs intends to change any matters thus notified, the person must
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of that intention by the
time to distribute or consume that gasoline, as provided for by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

(AR E N T8 D)
(Obligations of Specified Processors of Gasoline)

FHERolMo Z FHEIMAENLER T, FrEML L CTAEE LRI Z BB HOMR
B LTIREXIIEE L LD L T2 L &1T, MFEEEATTEDDLEIAICLD, 4
IS ER S ICE G T2 Z & 2l LR TR 6720,

Article 17-4-2 (1) A specified processor of gasoline that intends to distribute or
consume gasoline produced through specified processing as a fuel for
automobiles must verify that the relevant gasoline conforms to the gasoline
standards, as provided for by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

2 HERMFFEIN TR, RFEEREORBZZIT T LT, AEOBEIC X
LR Z T DTOICMERDINEEZLT DI LENTE D,

(2) A specified processor of gasoline may entrust analyses required for the
verification under the preceding paragraph to a person registered with the
Minister of Economy, Trade and Industry.

(FEFS A PE S, fHEIEM A ES | R MR SN LEEF IR 5467)
(Instructions to Gasoline Producers, Gasoline Importers, and Specified
Processors of Gasoline)

FHrERoOT EEERKNEIL, B HERO = -H, B HEROME —HHRE L <I35H
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THXIIAIRE - HOBEIC L VEREITOAREENINLOHEICER LTESGEIC
BWT, fiRBMOHEEEDFENEINDIBZNNHDLEHODLLEIT, Zhb0H
Zxt L. ZOHRIEIIR DM O ME ORI LLERIEE A L 5T 2 L 2R
THZENTED,

Article 17-5 (1) If a person that should perform verification pursuant to the
provisions of Article 17-3, paragraph (1), Article 17-4, paragraph (1) or (2), or
paragraph (1) of the preceding Article has violated any of these provisions, and
it is found that there is risk that the interests of gasoline consumers may be
harmed, the Minister of Economy, Trade and Industry may give instructions to
that person to take necessary measures in connection with the maintenance of
the quality of gasoline distributed thereby.

2 RFPEEREIL. MEHOBEIC I 2R E LELGAICRB N T, ZOHREZTH
DU D 72D EE, TDOEEREKTHZ k 75“(% Do

(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry has given instructions
under the provisions of the preceding paragraph but a person that has received
the instructions fails to follow them, the Minister of Economy, Trade and
Industry may publicize that fact.

(EEYERE TS T D FIR)
(Indication for Standard-quality Gasoline)

FHERoNR FEMBGEESR T, FERNRME O BB HOREH O IEm oL L
TRFEXATTEDLHO (LUT MEHEHEBMORLLE] Lo, ) [ZEATLHI L
ERERLT-ERMARTT 5L S, RFEEETTEDD L ZAITEY, Y%
Mz AR T 2 e AT IZ . Y% MR R O KB I AT 25 2 L 2T
P N S TN A N 753“6‘% Do

Article 17-6 (1) A gasoline distributor that distributes gasoline verified as
conforming to stipulations specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as standards applicable to standard-quality gasoline to be
used as a fuel for automobiles (hereinafter referred to as the "standards
applicable to standard-quality gasoline") may affix an indication to prove that
the relevant gasoline conforms to the standards applicable to standard-quality
gasoline to facilities and equipment used for distributing that gasoline, as
provided for by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 AL, AEICHET 2564 R<ED, REOHEICL 2RI Hbb
LWERZ LTI bR,

(2) No one is allowed to affix the indication under the preceding paragraph or
any indication that is confusingly similar to it except for the cases prescribed
in the relevant paragraph.

3 REFEXEKREIX., AHOBEICER LIEERD D L EIX, TOFIIH L, RAROR
E, RRFEOWRELDOMOVLELRRELZ L HXE I LEERTHIENTE D,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may instruct any person that
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has violated the provisions of the preceding paragraph to remove the relevant
indication, enhance the indication method, or take other necessary measures.

4 REPEEREIL, ATHOKHEIC LR Z LIEGAIBWT, Z0fraex i ®
DIZNNIED IR DT &R, TR EZRKRTHIENTE S,

(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry has given instructions
under the provisions of the preceding paragraph but the person that has
received the instructions fails to follow them, the Minister of Economy, Trade
and Industry may publicize that fact.

5 MRFEFEREIZ, H _HOBEICL2EREZZTZEHEN, ATEOBEIZL Y 20
TRICED RN ODTZFEARINTZRIZEBNWT, 2B, ESREHENR TEORRICK
LIELR L BRIPOTEHEIZBWT, YEEREZ T ENE HIGER T 21T74%
FIEMETHEENNHL LAOL LT, TOHERIRLIEEL L DHXEZ & 2m
THENTED,

(5) If a person instructed under paragraph (3) fails to take measures pertaining
to the instructions without reasonable grounds even after the fact of failing to
follow the instructions has been publicized, and when it is found that the
person that has received the instructions may continue the act in violation of
paragraph (2), the Minister of Economy, Trade and Industry may order the

relevant person to take the measures pertaining to the instructions.

B EMOBEORR

Section 2 Maintenance of Quality of Deasel

(B IZT0 & L 72 WS o0 iR 7E D AR IR %)
(Prohibition against the Sale of Deasel not Conforming to the Standards)

Frtsdot BMREERIL. BHMOBKE L TREEEESTEDDLI LD (LT

MM Lo, ) ICHEE LWz, BEEOREN O (B & R C &
ICHWS Z ENTELAMBHETHOTREFELEEDTTEDDLLDEET, ) L LT
HEAITHRIE LTI 7w,

Article 17-7 (1) A deasel distributor must not distribute anything that does not
conform to stipulations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as standards for deasel (hereinafter referred to as the "deasel
standards") as deasel to be used as a fuel for automobiles (including any
petroleum products that can be used for the same uses as deasel as specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry) to consumers.

2 FBHEXOZKUHIGZOBET, BHMREEERICENT 5, Z0LAICBNT, #
+E&OZFE—mEP [+ =5 tbo501% IHE+LHEoLHE—H) &, FiEkE—H
hOERHOREREL L CRFEXEE T TEDDL SO (LU MEEEB M OKLAE] &
D0 ) 1 LHDHDOIT TRIMOEREL U TRIFEEATTEDDL D (LT THEHER
DIEHE] LD, ) | LHARZALLD LT D,

(2) The provisions of Article 17-2 and the preceding Article apply mutatis
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mutandis to deasel distributors. In this case, the term "Article 13" in Article
17-2, paragraph (1) is deemed to be replaced with "Article 17-7, paragraph (1),
and the term "stipulations specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as standards applicable to [...] gasoline [...] (hereinafter
referred to as the "standards applicable to standard-quality gasoline")" in
paragraph (1) of the preceding Article is deemed to be replaced with
"stipulations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as standards applicable to [...]deasel [...] (hereinafter referred to as

the "standards applicable to standard-quality deasel")."

n

(B ZEPESE A . WM A | B E N 264 % D £ 55)

(Obligations of Deasel Producers, Deasel Importers, and Specified Processors of
Deasel)

FHtERo)N FHHERO=OREE, JFlTamidan g U CEmae AET 5%
XxfToE (LIF TEMAEEEE] Lo, ) ICHERTL, ZoHaIcBWn T, [k
F—IHT TR L HDoIx TR & THEMBENTEE] &5 2
DIF TEIMFFENT RS LHHrFRLDbDOLET D,

Article 17-8 (1) The provisions of Article 17-3 apply mutatis mutandis to persons
engaging in the business of producing deasel by refining crude oil or petroleum
products (hereinafter referred to as "deasel producers"). In this case, the terms
"gasoline standards" and "specified processor of gasoline" in paragraph (1) of
the relevant Article are deemed to be replaced with "deasel standards" and
"specified processor of deasel," respectively.

2 HHLSEoNE -HEOHE “H»LHENHE TOFEIL, RO ADFEELIT
F (LT T AZEE] Lo, ) ICHERT 2, ZO5EICBW T, FEE—HT
MEFEH B DD DT TR &, MHERMAEEREE] LHD01% EmAE
PENER ] L. THREMFFEMLES] Lbdoid MRMREMLES] AR D
LD LT D,

(2) The provisions of Article 17-4, paragraph (1), and paragraphs (3) through (6)
apply mutatis mutandis to persons engaging in the business of importing
deasel (hereinafter referred to as "deasel importers"). In this case, the terms
"gasoline standards," "gasoline producer," and "specified processor of gasoline"
in paragraph (1) of the relevant Article are deemed to be replaced with "deasel
standards," "deasel producer," and "specified processor of deasel," respectively.

3 HHLS5oMNE HEOE “HOBEX, Bl oAl AT 5 HEET
DEIWCHEMT 5, ZOLEITRWT, RS ZHP THIEHLA ) L H D oiE T
LSk & THEZEMMEIM ) D oiE MBIk & TEIEMAEEEE] LHDHD
X TEARRESREE ) & THERMFREM LS b0l TR e T¥EE ] &
MARZDHDET D,

(3) The provisions of Article 17-4, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis
to persons engaging in the business of importing any petroleum products other
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than deasel. In this case, the terms "other than gasoline," "gasoline standards,"
"gasoline producer," and "specified processor of gasoline" in paragraph (2) of
the relevant Article are deemed to be replaced with "other than deasel," "deasel
standards," "deasel producer," and "specified processor of deasel," respectively.

4 FrHEFEoONMOZOBEZ, BIMFFEN LEFICHERT 2, Z0%HAICBWT, [
T HEEMEK] SHD01%, TEMEMK] LB 2bDET 5,

(4) The provisions of Article 17-4-2 apply mutatis mutandis to specified
processors of deasel. In this case, the term "gasoline standards" in paragraph
(1) of the relevant Article is deemed to be replaced with "deasel standards."

5 HHELFOROHEILX, FHFHIZBWTHERTLIHE++LEO=F—H, H I
WTHERT 28+ EROMUFE—H, B=THICBW THEMT 5 RS HUIATHEIZ
WTHERT L +LROND FE—HOBEIZ LV EREIT O NEHITHERT D,

(5) The provisions of Article 17-5 apply mutatis mutandis to persons that should

B
B

perform verification pursuant to the provisions of Article 17-3, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis in paragraph (1), the provisions of Article 17-4,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis in paragraph (2), the provisions of
Article 17-4, paragraph (2) as applied mutatis mutandis in paragraph (3), or
the provisions of Article 17-4-2, paragraph (1) as applied mutatis mutandis in
the preceding paragraph.

B2 O THONE ORESR

Section 3 Maintenance of Quality of Kerosene

(B IZIE G L7 W AT I o0 iS5 D ER IR 5F)
(Prohibition against the Sale of Kerosene not Conforming to the Standards)

FEHLtEoIL ITHMIREEERIL, MO E L TREEEESTEDDLHD (UUIF

HTHHARE ] o, ) ICHEE LWz, BRERBEREIH OATI (KT & 7 C A&
ICHWS Z ENTELAMBHETHOTREFELEEDTTEDDLLDEET, ) L LT
HEAITHRIE LTI 7w,

Article 17-9 (1) A kerosene distributor must not distribute to consumers
anything that does not conform to stipulations specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry as standards for kerosene
(hereinafter referred to as the "kerosene standards") as kerosene to be used as
an indoor combustion fuel (including any petroleum products that can be used
for the same uses as kerosene as specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry).

2 FHHEFOKUOHEFLEEFORNOREIL, JHRTEEEICEN TS, Z0LEIZE
WT, FHE&ko F-EHP [FH=5% LH501F IFHERoLE -H &, &
+ESFONRE—HT THEEORE OB IMORELEL L TRFEEEATTEDDL D
O (LLF MR oL Lo, ) | & 200F TEPRBERET O LTI ok
L LTRFEEETTED DO (LLT MEETMORLRE] Lo, ) | LHsR
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ZHbDET D,

(2) The provisions of Article 17-2 and Article 17-6 apply mutatis mutandis to
kerosene distributors. In this case, the term "Article 13" in Article 17-2,
paragraph (1) is deemed to be replaced with "Article 17-9, paragraph (1)," and
the term "stipulations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry as standards applicable to standard-quality gasoline to be used as
a fuel for automobiles (hereinafter referred to as the "standards applicable to
standard-quality gasoline")" in Article 17-6, paragraph (1) is deemed to be
replaced with "stipulations specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as standards applicable to standard-quality kerosene to be
used as an indoor combustion fuel (hereinafter referred to as the "standards
applicable to standard-quality kerosene")."

CRTIAEPEZER . AT i A ZE 5 D % H5)
(Obligations of Kerosene Producers and Kerosene Importers)

Fttscot+ FHHttio= (FE—HEELELZRLS, ) OFEE, JFH O3 A i,
AL CTITMEAETL2F LT o> (LT UTWAEREE] Lvwo, ) ICHERT
Do ZOHAITBWT, FERH—HT THHEORE &&HDDI1T TENREEE
&L THEMEBIK) &H2DD1T TG EHARZ DD LT D,

Article 17-10 (1) The provisions of Article 17-3 (excluding the proviso to
paragraph (1)) apply mutatis mutandis to persons engaging in the business of
producing kerosene by refining crude oil or petroleum products (hereinafter
referred to as "kerosene producers"). In this case, the terms "a fuel for
automobiles" and "gasoline standards" in paragraph (1) of the relevant Article
are deemed to be replaced with "an indoor combustion fuel" and "kerosene
standards," respectively.

2 BHLSEoNE -HEOE “H»LHEANHE TOFEIL, o ADFEELIT
F (LT MThmmAZEE] Lo, ) ICHERT 2, ZOHEICBW T, FEE—HT

TEHEVEORE L H D0 TRNREERE &, THEZEmBK] EH 25003 T
Bikg) &, [EIEMAPEER T EMLESL ] LH D01 TUTMAREES )
L. THIGSE —HEXUIREE —H) LHH0E TEHEEOH BTk THERT
DEIGRHE—H] &, FEHUELOFHELET [HEHEOKRE & & 25013 TRENREE
WREL LBIAERDbDET D,

(2) The provisions of Article 17-4, paragraph (1), and paragraphs (3) through (6)
apply mutatis mutandis to persons engaging in the business of importing
kerosene (hereinafter referred to as "kerosene importers"). In this case, the
terms "a fuel for automobiles," "gasoline standards," "a gasoline producer or a
specified processor of gasoline," and "paragraph (1) of the preceding Article or
paragraph (1) of the following Article" in paragraph (1) of the relevant Article
are deemed to be replaced with "an indoor combustion fuel," "kerosene
standards," "a kerosene producer," and "paragraph (1) of the preceding Article
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as applied mutatis mutandis in Article 17-10, paragraph (1)," respectively, and
the term "a fuel for automobiles" in paragraphs (4) and (5) of that Article is
deemed to be replaced with "an indoor combustion fuel."

3 FHHLESHROME “HEOE “HOBEIT, Jmlsoamiizm A+ 2 HELT
IFICHERT D, ZOBAEICEWT, FSRE ZHP HEEWLUS &2 01E Tl
s & THEYVEOBREL & HD01T TEWNREERE &, THERMEE o5
DOIF VTR &, THERMAEZES IR M EN THESL] L5013 Tl
AREEE) L. THIRE—HXIREE—H] LH2501% FHHEHRo+E—HIIE
WTHERT DRIRE —H] LB bDET D,

(3) The provisions of Article 17-4, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis
to persons engaging in the business of importing any petroleum products other

nn

than kerosene. In this case, the terms "other than gasoline," "a fuel for

nn nmn

automobiles," "gasoline standards," "a gasoline producer or a specified
processor of gasoline," and "paragraph (1) of the preceding Article or paragraph
(1) of the following Article" in paragraph (2) of the relevant Article are deemed

nmn

to be replaced with "other than kerosene,"” "an indoor combustion fuel,"

nmn

"kerosene standards," "a kerosene producer," and "paragraph (1) of the
preceding Article as applied mutatis mutandis in Article 17-10, paragraph (1),"
respectively.

4 FHEEFOROBEL, F-HIBWTHERTHIHE+LEO=F—H, £
WTHERT 2+ LROMNE —HIATHEICB W THER T RS “HOBEIZ LY
B Z1T 5> NEFHITHNT 5,

(4) The provisions of Article 17-5 apply mutatis mutandis to persons that should
perform verification pursuant to the provisions of Article 17-3, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis in paragraph (1), the provisions of Article 17-4,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis in paragraph (2), or the provisions
of Article 17-4, paragraph (2) as applied mutatis mutandis in the preceding

paragraph.

FIUE B RE ORER
Section 4 Maintenance of Quality of Heavy Oil

(B (2T & L 72 W E I O B D AR IR %)
(Prohibition against the Sale of Heavy Oil not Conforming to the Standards)
FHt&o+— BEBMBGEEE T, EHOHKE L TREEEETTEDDLHD (LLTF
TEHERE ] Lo, ) A LWz, M Oiin b ONE I E S 20 9,
LLFRC, ) OB OE M (EMEFRCHRIZHAWSA Z ENTEHAMELTHD
TRFEEETTEDDLbDEETL, UTFTIZORIZBWTHL, ) & LTZOMME
WZHRGE L TR B 72w,
Article 17-11 (1) A heavy oil distributor must not distribute anything that does
not conform to stipulations specified by Order of the Ministry of Economy,
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Trade and Industry as standards for heavy oil (hereinafter referred to as the
"heavy oil standards") as heavy oil to be used as a fuel for vessels and other
maritime facilities (which means vessels, seabed-drilling facilities, and other
maritime facilities; the same applies hereinafter) (including any petroleum
products that can be used for the same uses as heavy oil as specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry) to the users thereof.

2 EJMEBRFEERIL. BEHMERBEEEE D CTED DMMEORE & LTIRET 5 & &1L,
ZOHEHEFICR L, BRBFEEETTEDDLEZAICLY, YEEMPOMEDOREZ
DMRFFEEE D CED L FHATH L 2EmA M L, o, YEZEMIZONTO
AREFZ R LR U 6720, ZOEAICBW T, Y EMREES I, RIFEE
BAHTEDDLEZAIZEY, YEEHOTG L (ZOEMKICR X TEMMGE (B
TR, RGN0 NOMBIZL > TR« encarnw i TELR
Lk CTHOT, BrEtBRERIC L HRUEOHIZHEIN S b DE WS, LTI DH
FOFEFERDOHIUICENTRL, ) OFEEA STV DEEIZEIT 5 kB
BEE, BT EREAFICBVTRHRL, ) #RFLRThIER B0,

(2) When distributing heavy oil as a fuel for vessels and other maritime facilities
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, a heavy oil
distributor must deliver a document which states the concentration of sulfur in
the relevant heavy oil and other matters specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, and submit a sample of the relevant heavy oil to
the users thereof, as provided for by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry. In this case, the heavy oil distributor must retain a copy of the
document (including any electronic or magnetic records (which means records
that are produced in an electronic form, a magnetic form, or any other form not
recognizable to human perception and that are used in information processing
by computers; hereinafter the same applies in this paragraph and Article 17-
19) produced in place of the written document; the same applies in Article 27,
item (vi)), as provided for by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

3 HMRFEEEL L, AHEHOBEIC L 2FmHDOLZMIIRAT, BRTEDD E ZAIZL
V. UREEMOMAE ORKGEZS T, Yi%EmIC &8~ FH 2 5 715 LB R
S 2 HIEE OM OB REE O 2R T 2 HETH O TRIFEEE T TED
HHOICEVRIET 22N TED, ZOLHABICBNT, YREEMRKGEES L. Y%
Em AL LD L BT,

(3) A heavy oil distributor may provide the matters to be stated in the document
set forth in the preceding paragraph by way of a method using an electronic
information processing system or other method using information and
communications technology specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in connection with the delivery of that document, by
obtaining the consent of the relevant user of heavy oil, as provided for by
Cabinet Order. In this case, the heavy oil distributor is deemed to have
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delivered that document.

4 HBHERoZo#UEIR, EMBRGEEEICERT L, ZoRAaIckN T, FEE-H
gt =2%] LT THEFERO+—F—H L. NWHEE] LHDH01% [fE
H#E LR LH2bDET 5,

(4) The provisions of Article 17-2 apply mutatis mutandis to heavy oil
distributors. In this case, the terms "Article 13" and "consumers" in paragraph
(1) of the relevant Article are deemed to be replaced with "Article 17-11,
paragraph (1)" and "users," respectively.

(EJAEPERES . EMmAES FEORE)
(Obligations of Heavy Oil Producers and Heavy Oil Importers)

FtHtio+— Ftrtiko= F—HEELEZRS, ) OBEIE, JFIH T A imi
mAAER L CTEMEAET L2FEELITI>H (LT TEMAEEER) Lo, ) IZHEH
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HEZDHEDET D,

Article 17-12 (1) The provisions of Article 17-3 (excluding the proviso to
paragraph (1)) apply mutatis mutandis to persons engaging in the business of
producing heavy oil by refining crude oil or oil products (hereinafter referred to
as "heavy oil producers"). In this case, the terms "automobiles," "consume," and
"gasoline standards" in paragraph (1) of the relevant Article are deemed to be
replaced with "vessels and other maritime facilities,"” "use," and "heavy oil
standards," respectively.

2 BHLSEoNE -HEOHE “H»LHEANHE TOHEIL, BHOBMADOEELIT
F (LT TEB@WAZEE] Lo, ) ICERT 2, ZOHEICBN T, FEE—HT
TA@hE) EHL01F HihEl & THERLES ) &H201F MERLLS ) &
MEIE B ] & DD DT THEMMSM] &, TR A PE R SOTHEEFE R e L2
Fl LHLHolE THMAERESE L. THIRE-HSUIREFE —H] LHH01% 15
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D1 LHHAERZDBDET D,

(2) The provisions of Article 17-4, paragraph (1), and paragraphs (3) through (6)
apply mutatis mutandis to persons engaging in the business of importing
heavy oil (hereinafter referred to as "heavy oil importers"). In this case, the

nn nn nmn

terms "automobiles," "consume," "gasoline standards," "a gasoline producer or a

specified processor of gasoline," and "paragraph (1) of the preceding Article or
paragraph (1) of the following Article" in paragraph (1) of the relevant Article
are deemed to be replaced with "vessels and other maritime facilities," "use,"

nn

"heavy oil standards," "a heavy oil producer," and "paragraph (1) of the
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preceding Article as applied mutatis mutandis in Article 17-12, paragraph (1),"
respectively, the terms "automobiles" and "consume" in paragraph (4) of that
Article are deemed to be replaced with "vessels and other maritime facilities"
and "use," respectively, the terms "automobiles" and "consume" in paragraph
(5) of the Article are deemed to be replaced with "vessels and other maritime
facilities" and "use," respectively, and the term "consume" in paragraph (6) of
the Article is deemed to be replaced with "use."

3 Btk ODIEI%:IE&U’“’“:IE@%%E I, Bl O ARG 2 AT 5 HELT
IFICHERT D, ZOWAEIZEWT, FSRE ZHF HEBWHLUS L2 01F THil
LSk & TEHEIE) 2001 TS &, MHEL XS] &HH0id MEAL
o) & MMM LHL00 THMEK &, [HEIEMAEES SOIHER
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LZ01F THEALEHRO+FZHE -HIZBWTHERT LHIEFE —H] LAk bDET
Do

(3) The provisions of Article 17-4, paragraph (2) and paragraph (3) apply mutatis
mutandis to persons engaging in the business of importing any petroleum
products other than heavy oil. In this case, the terms "other than gasoline,"
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"automobiles," "consume," "gasoline standards," "a gasoline producer or a

specified processor of gasoline," and "paragraph (1) of the preceding Article or
paragraph (1) of the following Article" in paragraph (2) of the relevant Article
are deemed to be replaced with "other than heavy oil," "vessels and other

nn nn

maritime facilities," "use," "heavy oil standards," "a heavy oil producer," and
"paragraph (1) of the preceding Article as applied mutatis mutandis in Article

17-12, paragraph (1)," respectively.

4 FHEEOROHEIZ, FHIIBWTHEERTA E+ LSO =% —H, £ HE
WTHERTHE+ESOMNUE —HEX iFJIJIE CBWTHERATHRISGE HOMBTEIZLD
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EhHHoF, MEME) LHHAEZD ?60) 4%,

(4) The provisions of Article 17-5 apply mutatis mutandis to persons that should
perform verification pursuant to the provisions of Article 17-3, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis in paragraph (1), the provisions of Article 17-4,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis in paragraph (2), or the provisions
of Article 17-4, paragraph (2) as applied mutatis mutandis in the preceding
paragraph. In this case, the term "consumers" in Article 17-5, paragraph (1) is
deemed to be replaced with "users."

5 HMAPEEL, HMEWAZEE IEMANAO AN G AW AT2FELITOE (U
T TEMAEEREES] L\Wo, ) X, EWMRGEREE (ULEMAEEEEFZORE L
FHARTSRE HORFELA D CTEDDMMEDOBRE L LTIlET HHEICR
Do ) MO YBEMP OMEOUREE OMBRFHEEE T TED DFHL L L-EH
DR RD BN & X, BRFEEADTTEDDLE ZAIZEY, Y%EmL ML
T IER B0,
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(5) A heavy oil producer, heavy oil importer, or person engaging in the business
of importing petroleum products other than heavy oil (hereinafter referred to
as a "heavy oil producer, etc.") must deliver a document to a heavy oil
distributor which states the concentration of sulfur in the relevant heavy oil
and other matters specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry upon a request therefrom (limited to cases where the heavy oil
distributed by the heavy oil producer, etc. is to be distributed as a fuel for
vessels and other maritime facilities specified by the Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry set forth in paragraph (2) of the preceding
Article), as provided for by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

6 HIGRHE HOBEIX., APEOBEIZ L2 FEROLZMTHERT 5, ZOHEIZHBWT,
FaF = [HOERE Ld201%, TEMRTEER] LHHPBEZDLbOLT
Do

(6) The provisions of paragraph (3) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the delivery of a written document under the preceding paragraph.
In this case, the term "the relevant user of heavy oil" in paragraph (3) of the
relevant Article is deemed to be replaced with "the relevant heavy oil

distributor."

EoEOT BESITHSE
Chapter III-2 Registered Analytical Laboratories

(B Gk 53 HT i BA D X5 o D 3

(Application for Registration of Registered Analytical Laboratories)
FHtRot+= HFAFOHE -H FHtHRo=F_"H F+EtHRONF-H &
+tES&o+F—EHE L AIAIEHE - HICBW AT 6280, FH+LE&o+tk
FIHIZBWTRHL, ) . BHERONE=I" (FHERo/\H HFE L I3IHE=H,
FHESRO+5 O U <3 =0 L UTENSRSE A L <ITB =HIZB W THEN
TorMAEEL, BIEEOTFEE -HEIBWTHEL, ) XIEFELEomo 5
H (B+HLEEoONENRICBWCHERT 25850, H+E5&o+LEE -HksW
TR, ) O (LT ZOEIZBWT 5B DRG] Lo, ) 1&, R
FEER DLTFCEZT TT 5 R M O M OB T A PE RS | BN ERES
ITIMAEPERES, BMAEPERER . MRS A ER | BN AER | AT AZER . E
WAEE., FHEEROME _H EHERONFE=ZH, F+EHRoHHE=ZHAELIZL
HISRHE —HIZB W THEMNT 25648, ) OREICK VR EIT O XS &, H#HREM
B T 3EE U < XM N T 3EE OFREE2Z T TIT D FEIRM. BIh, T L
FEMOGHTORES (LLT H5HEE] Lo, ) 21789 L T2FHOHGEICLY
1795,
Article 17-13 (1) A registration set forth in Article 16-2, paragraph (1), Article
17-3, paragraph (2) (including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8,
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paragraph (1), Article 17-10, paragraph (1), or paragraph (1) of the preceding
Article; the same applies in Article 17-17, paragraph (1)), Article 17-4,
paragraph (3) (including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8,
paragraph (2) or paragraph (3), Article 17-10, paragraph (2) or paragraph (3),
or paragraph (2) or paragraph (3) of the preceding Article; the same applies in
Article 17-17, paragraph (1)), or Article 17-4-2, paragraph (2) (including cases
applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (4); the same applies in
Article 17-17, paragraph (1)) (hereinafter referred to as "registration of an
analytical laboratory" in this Chapter) is to be made through an application
filed by a person intending to perform duties for analyses of gasoline as
entrusted by a gasoline distributor, or duties for analyses of gasoline, deasel,
kerosene, or heavy oil as entrusted by a gasoline producer, deasel producer,
kerosene producer, heavy oil producer, gasoline importer, deasel importer,
kerosene importer, heavy oil importer, person that should perform verification
pursuant to the provisions of Article 17-4, paragraph (2) (including cases
applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (3), Article 17-10,
paragraph (3), or paragraph (3) of the preceding Article), specified processor of
gasoline, or specified processor of deasel (hereinafter referred to as "analytical
duties").

2 HIEOBFEL, RO EHIZE T 500 OXSIZiEn, S EBEIT I FERI L
L2 i b 7eu,

(2) The application set forth in the preceding paragraph must be filed for each
place of business where analytical duties are performed in accordance with the
category of the analyses set forth in the left-hand column of the Appended
Table.

(R k& S1H)
(Disqualification)
FHEROTN OB ZONTNNIEET HET, STEEAOREREZZITHZ &N
ISERYAR
Article 17-14 A person falling under any of the following items cannot obtain
registration of analytical laboratory:
—  ZOEEXITZOERIZESAZITER L, i oiv, Z0OHITEKDD
XFHITEZ T D Z NSO ANS FERE LN
(i) a person sentenced for having violated this Act or a disposition based on this
Act, for whom two years have not yet elapsed since the day on which the
person finished serving the sentence or ceased to be subject to its
enforcement;
Z B EROZ T =oBEIC LY o EEOBREREZ IRV IEISh, ZOBEE L O R
b AR LIV

(i1) a person whose registration of an analytical laboratory was rescinded
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pursuant to the provisions of Article 17-23, for whom two years have not yet
elapsed since the date of the rescission; or

= BATHHO T, TOEBEITHOKED D BITHI 5 DWTNNIEET 2850 H
ZE N2
(iii) a corporation of which an officer executing its operations falls under any of

the preceding two items.

(B k> F 1)

(Criteria for Registration)

FHERoO+TIL REEEREIL FHHEROT=ZOBEIC LD oW OB ik 4 5
L7z (LT ZOHEIZEBWT IR ERTER] LV o, ) BRICEIT 224D
TATICEE LTWD L EE, 2o OREZ L2 nEn by, Zogs
IZHBWT, RO BERIZE L TR E R TR, REEEE DT TED D,

Article 17-15 (1) When a person that has filed an application for registration of
an analytical laboratory pursuant to the provisions of Article 17-13
(hereinafter referred to as an "applicant for an analytical laboratory
registration" in this paragraph) satisfies all of the following requirements, the
Minister of Economy, Trade and Economy must register the relevant
application for an analytical laboratory. In this case, the necessary procedures
required in connection with the registration of an analytical laboratory are to
be specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Economy:

—  BIRO LSS 50 OXZIE T, TR ERER O TSI 2 B R 2
HAWTHITEBEZITO LD THDLZ &,

(i) Analytical duties are performed by the use of machines and instruments set
forth in the right-hand column of the Appended Table in accordance with the
category of the analyses set forth in the left-hand column of that table;

— HBGE (R A =B E NN ) B =5 R — I o R fE R IR
F AR T O ER BARE IR DR 22 T T BRI EEE FET 56 O
ThoHZ L,

(ii) a person that has received the issuance of a Class A hazardous materials
engineer's license or Class B hazardous materials engineer's license set forth
in Article 13-2, paragraph (1) of the Fire Services Act (Act No. 186 of 1948)
performs analytical duties; and

= VRSB RGR I EE B N ERIMMRGEREE . HR AR . B RESEE . ST
APEZERT . EEINARPERER . FERIMEAZER . B AR AT AZEE . Eh
A¥EH, FHt5EoNE—H CBHEEo/\E=H, Ft+tiEoE =85 L <
FHEROT+EZHICBWTHERT L6280, ) OBREICKVHEREZITO N
THE . HERMERREIN T3 TR A e TEE (UL F 2052\ T THEFE K
TEESE) LRHT DS, ) KHEINTHDEH0L LTHROWTANIHEE TS
DTN &,

(iii) the applicant for an analytical laboratory registration does not correspond
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to any of the following as a person subject to the control of a gasoline

distributor, gasoline producer, deasel producer, kerosene producer, heavy oil

producer, gasoline importer, deasel importer, kerosene importer, heavy oil
importer, a person that should perform verification pursuant to the
provisions of Article 17-4, paragraph (2) (including cases applied mutatis
mutandis in Article 17-8, paragraph (3), Article 17-10, paragraph (3), or

Article 17-12, paragraph (3)), a specified processor of gasoline, or a specific

processor of deasel (hereinafter collectively referred to as "gasoline

distributor, etc." in this item):

A OHTHEREBREREE VRS TH 258 ICH O T, BT ERENZ
OHIEN (St3E CERHBHFEEREE NS BNELHLEE —HICHET
DRIENEV S, ) THDHI L,

(a) the applicant for an analytical laboratory registration is a stock company
and the gasoline distributor, etc. is its parent corporation (which means
the parent corporation prescribed in Article 879, paragraph (1) of the
Companies Act (Act No. 86 of 2005));

n o oHTEEBEHEEE OKE (FFoatt (SHEELE L+ REEFE —HICHET
LF RN, ) IZHhOTUL, EFELPITT H4R) I2HD D EF MR
FHEOKRESOIHE (EE A YZERMREEEFOKEXIIME TH o
EEED, ) OREN O —2@BATVWDH I &,

(b) the officers or employees of the gasoline distributor, etc. (including
persons that were officers or employees of the gasoline distributor, etc. at
any time in the past two years) account for more than one-half of the
officers of the applicant for analytical laboratory registration (or if the
applicant is a membership company (which means the membership
company prescribed in Article 575, paragraph (1) of the Companies Act),
employees executing its operations);

N HTREBI R BRI EEE (BAICH O TIE, TORKBHEEZA T HEE) 25, HIEH
WR7eEHFOREIIRE (£ AR 578 R oE 68 % 0 B XTI E
TholtFZraly, ) THHZ L,

(c) the applicant for an analytical laboratory registration (or if the applicant
is a corporation, an officer thereof vested with the right of representation)
is an officer or employee of a gasoline distributor, etc. (including any
person that was an officer or employee of a gasoline distributor, etc. at any
time in the past two years).

SINTHRB OB Gk IE . A HTRE BB BRI IS RIS 2 FHATLH L TT2 b0 LT 5,

(2) The registration of an analytical laboratory is to be made by recording the

following matters in the register of analytical laboratories:

B A H RO GE

(i) date of registration and registration number;

Bk 52 T 1238 O R4 XIA R OEFTIE IIE NI H S TE, TORKREDOK
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(ii) the name, address of the registered person, and in the case of a corporation,
the name of its representative;

= o5

(iii) category of the analyses; and

WU hT 285 24T O FHEDT

(iv) the place of business where analytical duties are performed.

(B g% D FH7)
(Registration Renewal)

FHEHRO+R SWEBEOREIT. —FL2 ToRWVWEBS CED LM I L IZEDEH
TR, ZOHBORKEBIZE ST, 20 EK I,

Article 17-16 (1) The registration of an analytical laboratory ceases to be
effective upon the passage of a term of not less than three years in length
specified by Cabinet Order unless it is renewed prior to the expiration of that
term.

2 HI=SROBUEIL. RIEO SRR OBRER O FEHICHEMNT 5,

(2) The provisions of the preceding three Articles apply mutatis mutandis to the
renewal of the registration of an analytical laboratory.

(T DFEE)
(Obligations to Conduct Analyses)

FHtikot+t SWEEOBREEZZI-FH (LIT BRESHIERE] Lvwo, ) 13, &
FRED ZEHOBEIZ X HMIEHO T ITEHERo =5 _H, FHEtHRoN
= LI HERoMo 5 HOBEIZ K HHIEM, BIm, LT L <ITE
HMOSHOEFEEZITOHNEZ e xROONTCE &L, ESRBEANDLLIGEZRE.
EHR< ., SEBEZITDRITNT R LR,

Article 17-17 (1) When a person that has obtained registration of an analytical
laboratory (hereinafter referred to as a "registered analytical laboratory") is
requested to conduct entrusted analyses of gasoline under Article 16-2,
paragraph (1), or entrusted analyses of gasoline, deasel, kerosene, or heavy oil
under Article 17-3, paragraph (2), Article 17-4, paragraph (3), or Article 17-4-2,
paragraph (2), the person must perform analytical duties without delay unless
there are reasonable grounds.

2 BERSPTHERSIT. AIEIZ, 2o, RRIFEEE T TED D8 Lo RKMEIEE T 575
RIC KD O EG 2T DR TR 570,

(2) A registered analytical laboratory must perform analytical duties fairly and
according to a method that conforms to technical standards specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 RRFERKREIL, I ZHICHET 2588 W T, BRSOt 655 %
T, XIXZLOHEPE L TRV E 1T, BRESITHRBEIIR L, £ O 3685 217
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W, IFZZEDOFHEERET RS 2mT DI LENTE D,

(3) When a registered analytical laboratory fails to perform analytical duties or
employs an inappropriate method in the cases prescribed in the preceding two
paragraphs, the Minister of Economy, Trade and Industry may order the
registered analytical laboratory to perform those analytical duties or improve

the employed analytical method.

CEGHIFE)
(Operational Rules)

FHEt&Ro+I\ BEOPEREIT. o EFICET IR LI EEBHRR] v
9o ) EED, SHTEGOBRMENS, BFEEREICRETH2TERSR0, R
EEFELE>ETHEEE, FAkET D,

Article 17-18 (1) A registered analytical laboratory must formulate rules
concerning analytical duties (hereinafter referred to as the "operational rules")
and file a notification to the Minister of Economy, Trade and Industry before
commencing analytical duties. The same applies when a registered analytical
laboratory intends to make changes thereto.

2 EHRRRIE. oW EGOFEMGIE. o EBICET 2B OMOREEREES T
TEDDLHFEZED TENRITITR B2,

(2) The method employed for performing analytical duties, fees concerning
analytical duties, and other matters specified by Order of the Ministry of

Economy, Trade and Industry must be specified in the operational rules.

(W H5aE R % O E < M OREE)
(Keeping and Inspection of Financial Statements)

FHHLRo+ BEOPEEIL, BREEEERER = LINIC, £ O5EFEEOME
A&k, B RELROCBREFHEEUIPCGIHREFELT CICFEREE (TNLHDOH DN
A FEER CIER S 4L, XUEZE OIERICAR A TEBIGEEEOIER NS SN TV HHEAEIC
BT 2 U EMRTEE BT, REKOHE FILEE =528\ T IMEH#EERE] &
WO, ) ZAERK L., TAEREETICM A BRI IUE RS20,

Article 17-19 (1) A registered analytical laboratory must prepare within three
months after the end of each fiscal year an inventory of property, balance sheet,
profit and loss statement or income and expenditure statement, and business
reports for the corresponding fiscal year (including any electronic or magnetic
records, if these documents are produced in the form of electronic or magnetic
records or electronic or magnetic records are produced in place of the written
documents; referred to as "financial statements, etc." in the following
paragraph and Article 29, item (iii)) and keep these documents at its place of
business for a period of five years.

2 HHIEWMIRGEREE T OMOFFERMR NI, BEROPTHERE OEBRHINIZ, WO TH,
WIZHET D5ERETHZENTES, 2L, B S XIIENEZOFERET 512,
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BEHTHEBE OB DT B Z D72 T L7 H 720,

(2) A gasoline distributor or any other interested party may make any of the
following requests at any time within the operating hours of a registered
analytical laboratory; provided, however, that a fee as determined by the
registered analytical laboratory must be paid to make a request set forth in
item (ii) or (iv):

— WMEHRENZHZ OO TERINTWS & X3, YEEmOME UIET O
K

(1) when financial statements, etc. are prepared in writing, a request to inspect
or copy the relevant written documents;

= HIE OFEEOEASUII A DK

(i1) a request to receive a transcript or extract of the written documents set
forth in the preceding item;

= MEBEREREDERALEEL b O TER SN TWVD & &1, Y ERATLERIZFOek
SNTFHERFEEA T TED D FIEIZ LV KR LTS OO E XITEE OFf K

(iii) when financial statements, etc. are produced in the form of electronic or
magnetic records, a request to inspect or copy the matters recorded in the
electronic or magnetic records as shown by way of a method specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry; and

MU A5 OEMAGEEICFIE SN FHEZEBM T IETHO O TRIFEEE T TED D
HDOIZ X VRS 5 2 & OFERIUTYZEFH 2L L 72F i O & DFEK

(iv) a request to receive the provision of matters recorded in the electronic or
magnetic records set forth in the preceding item by way of an electronic or
magnetic method specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, or a request to receive the delivery of a written document in which
these matters are stated.

(i & 3)
(Compliance Order)

R0+ BEEEKREZ, BEOTEEIEHERO+EE -HE ZOWTH
PG LR ol LD 5 L E1T, ZORESITHEREICE L, 26 OFEICHE
BT OO EREBEBLHOLNEZe2mT HIENTE D,

Article 17-20 When it is found that a registered analytical laboratory no longer
complies with any of the items of Article 17-15, paragraph (1), the Minister of
Economy, Trade and Industry may order the registered analytical laboratory to
take measures required to ensure the compliance with these provisions.

(I HT 3 DIRBE IE)
(Suspension or Discontinuation of Analytical Duties)

FHEEo A+ — BRESWHEBEIL. S EBORH XTI —H A2k L, XITFELEL X
IETHEXII, RFEEESTTEDDEIAIZEID, HOENLEH, TDEERIEKIE
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EREIZE I HZRT TR 5720,

Article 17-21 A registered analytical laboratory that intends to suspend or
discontinue its analytical duties in full or in part must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of this intention in advance, as provided for by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(B Gk D K7%h)
(Nullification of Registration)
FHERO A+ BRESITHEBEN T EG 2L Lo & 13, B o Bk
DN K D,
Article 17-22 When a registered analytical laboratory discontinues its analytical
duties, the registration of that analytical laboratory ceases to be effective.

(B ek DI L %)
(Rescission of Registration)

FHERO = BEEEREZ. BEOITHEEN KOS ZOWNTINCHET L L
X, FOBBREWMVIE L, XIHMZED THT G oA L I3—MoEik %
MTHIENTE D,

Article 17-23 When a registered analytical laboratory falls under any of the
following items, the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the
registration thereof or order the suspension of the analytical duties in full or in
part by specifying a period of time:

— B EROTNE S UIB =T LT DHICED L &,

(1) when the registered analytical laboratory falls under Article 17-14, item (i)
or (iii);

= BttkotN\E—HE, FHLEoHE-HEH, FHLE0 S+ IE LK

FHEOBEITER LTz & &,

(ii) when the registered analytical laboratory violates the provisions of Article
17-18, paragraph (1), Article 17-19, paragraph (1), Article 17-21, or Article 19,
paragraph (5); or

= FHFERo+EE SHEEFE LSO OB L DMBIER Lz L X,

(iii) when the registered analytical laboratory violates an order issued under
the provisions of Article 17-17, paragraph (3), or Article 17-20;

W ARIEOFEICEIY SRR OREE 2 T2 & &,

(iv) when the registered analytical laboratory obtains the registration of an
analytical laboratory by wrongful means.

(/A7)

(Public Notice)
BHEEo U REEEZEREIX. ROGEIZE, ZTOBZERICAR LT UL
SR AN
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Article 17-24 In the following cases, the Minister of Economy, Trade and
Industry must give a public notice of the relevant fact in an official gazette:
—  OFHEBEOXRERE LTk,

(i) when having made a registration of an analytical laboratory;

= Bt tERo+—o#lEIC LI mENH O L &,

(i1) when having received a notification under Article 17-21; or

= AIROBEIC LY oA OB EZIMVIE L. UISITEFOEILZm U & &,
(iii) when having rescinded a registration of an analytical laboratory or having
ordered the suspension of analytical duties pursuant to the provisions of the
preceding Article.

FUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

(FE & i DA D FIE D 72 6D D HE )
(Measures for Reducing the Use of Gasoline)

BHI\L RFEFEREIL, HEBEMOFEHOEBEXLT-O0LERH DL LR D & &I,
A DA THFAFIZIE U, I AR E S 00 E 3 A O il BR 3138 3 1 [ 0 Jeiffe o S i 1
BT 5FHZED T, TNEARTHILENTED,

Article 18 (1) When it is found necessary for reducing the use of gasoline, the
Minister of Economy, Trade and Industry may prescribe and publicize matters
concerning the execution of restrictions on business days or shortening of
business hours of gasoline distributors in accordance with oil-related
circumstances inside and outside Japan.

2 RREPEFEREIL, BRI EE PRTEOBEIC L AR SN FHEHEL FEfE L 720
GEICBWTREND L RO L L &3, Y MRGEER IR L, 4%FHLE
Mg _REZEEBET LI LNTE D,

(2) If a gasoline distributor fails to carry out the matters publicized pursuant to
the provisions of the preceding paragraph and when it is found necessary, the
Minister of Economy, Trade and Industry may recommend that the relevant
gasoline distributor perform those matters.

3 RREPEFEREIL. ATEHOBEIC L DE)E 252 0 o B MR e EE DN IEY 22 h 72 <
ZOEVEIEDRDPOTEHGEIZBN T, ZNEKET 2 2 &1 L0 Mo H o
WaHoZ ENFELIHEL R, WAOAMFHFICHRSE L0 X ) RFEa i
DICDRFICHERH L LR DL L XL, MEER-Z VT —HEZIOBE LN T,
YRR ER T L, U EIC R OB LI DO RE LA RTHIENT
x5,

(3) If a gasoline distributor that has received a recommendation under the
provisions of the preceding paragraph fails to follow the recommendation
without reasonable grounds, and it is found that leaving the situation
unaddressed will make it extremely difficult to achieve a reduction of the use

43



of gasoline and it is especially necessary for resolving the situation in light of
the oil-related circumstances inside and outside Japan, the Minister of
Economy, Trade and Industry may hear the opinion of the Advisory Committee
for Natural Resources and Energy and instruct the relevant gasoline
distributor to take measures as recommended.

(M8 oD Fk)
(Bookkeeping)

FHILg ERBRMRGEEE L. BREEEATTEDDLEIAICEY, ZOERKICEAT S
MR 20 % . B OSHTICBE T 2 FHZ OMORFEEE S CTED L FHEFLHE L.
INERFLRTIIT RS20,

Article 19 (1) A gasoline distributor must keep and retain books as provided for
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry concerning its
operation that state the matters related to analyses of gasoline and other
matters specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 HEIEWMARPEREE . BOMEPEER | LTINAEPESREE . BHIMMAEEER . FHHLERONE
H (BHERoNFE=H, B+EXO+FEFHXUIF+ERO+FE=HITBW\TH
MT25EEx2GET, ) OBREICK VMR LT O NEH, FHIIMFENIN T3EH K Ol
FREM TR T, BEEEETTED D EZAICLY . ZTOEHICHT HIREZ %
FEFS I, B, AT SOXE M O BE OERIZBI T 2 FHE DM ORI FEEE B TED
LHEELZLML, INE2RFELRTNIERER,

(2) A gasoline producer, deasel producer, kerosene producer, heavy oil producer,
person that should perform verifications pursuant to the provisions of Article
17-4, paragraph (2) (including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8,
paragraph (3), Article 17-10, paragraph (3), or Article 17-12, paragraph (3)),
specified processor of gasoline, and specific processor of deasel must keep and
retain books as provided for by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry concerning their operation that state matters related to verification of
the quality of gasoline, deasel, kerosene, or heavy oil and other matters
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 IS AR, B AR | ST A EE RO ENRAEET L, REEEA S
TEDDEIAIZEY, ZOEFICHT HREL A, I, B, LTSI E

DB OREGRICET 2 FHZ OMORFEEE T CTED L FHZRLH L. TN ZRF
LR iE7R bau,

(3) A gasoline importer, deasel importer, kerosene importer, and heavy oil
importer must keep and retain books as provided for by Order of the Ministry
of Economy, Trade and Industry concerning their operation that state the
matters related to the verification of the quality of gasoline, deasel, kerosene,
or heavy oil and other matters specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

4 FHEEFROREHEH FEHEHFOLE HEIBEHLEEONE “HICB W THERT
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LG EET, ) OBEICK Y RREZAIT O EHRIMARGEES . B ARIEHEH K OUT ik
FEELIL. TOEFICET ORELM A, £ OMTT HHEFI, B SUTAT IO SE
DHEIZBET 2 FHZ OMORFEEE T TED L FHEZTLHM L, T2 RFELRT
X772 5720,

(4) A gasoline distributor, deasel distributor, and kerosene distributor that affix
an indication pursuant to the provisions of Article 17-6, paragraph (1)
(including cases applied mutatis mutandis in Article 17-7, paragraph (2), or
Article 17-9, paragraph (2)) must keep and retain books concerning their
operation that state the matters related to the verification of the quality of
gasoline, deasel, or kerosene distributed thereby and other matters specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

5 BERIHTHEBIL., BREEEE D TEDDL L ZAICLY, ZOEBITET 2 MRHE % i
Z. I, BRI, AT SUIEM O ST ICBE URFFEEA S CED D FHEZFLE L.,
IHERIFL 2T T 57220,

(5) A registered analytical laboratory must keep and retain books as provided for
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry concerning its
operation that state matters related to the analyses of gasoline, deasel,
kerosene, or heavy oil and other matters specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

(R U ONE AR AT)
(Collection of Reports and On-the-Spot Inspection)

otk RWEEREKREIL, ZOERORMATICHEZRIREIZBW T, IR HRTEES
B ARTE S . ARG ES . EMARGCES . WIS ERES . BIWMAEEE . T
ARPEZERT . EVNARPERER . FR I AZEE . B AZEE . AT AZEE . Bl A
¥E. FHt&olE —EH (BEHEFoNFE=mH, BHHuRo+HE=EHELITHE T
LEROTECHIIBWTHENT 56280, UTFTIZORIIBWTHLE, ) OME
(Z XD HERZAT O NE A, HRMATEIN TR, BIMRRE I T3 38t &R
CHR L, TOEBICEHLBRESEDL LN TE D,

Article 20 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry may, to the extent
necessary for the enforcement of this Act, have a gasoline distributor, deasel
distributor, kerosene distributor, heavy oil distributor, gasoline producer,
deasel producer, kerosene producer, heavy oil producer, gasoline importer,
deasel importer, kerosene importer, heavy oil importer, person that should
perform verification pursuant to the provisions of Article 17-4, paragraph (2)
(including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (3),
Article 17-10, paragraph (3), or Article 17-12, paragraph (3); hereinafter the
same applies in this Article), specified processor of gasoline, specified processor
of deasel, or registered analytical laboratory make a report on their operation.

2 REFEEKREIL. ZOERORATICHERREICISWT, ZOMWMEIT, ARk
RH . BMIRGERER . ATMIRGEES . BEIMRGEEE . WIS EREE . B AEEE
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KTMAEPESES . BAEPERES . MMM AZES . B AZES . T IhmAZES . Bl
AL, FHERONE _HOBEIZ XL MR EIT ) XNEH, B EN T¥EE
SO E N T3EE ORI, BTt omoFEGICEHAY | RKE, EHZO
DY A IR A S, TR O DML/ TRE O/ &R Y R, B, 4T
., EMZOMOMLELRRABAZNESEDLZENTE D,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may, to the extent necessary
for the enforcement of this Act, have its officials enter the business offices,
gasoline-filling stations, or other places of business of a gasoline distributor,
deasell distributor, kerosene distributor, heavy oil distributor, gasoline
producer, deasel producer, kerosene producer, heavy oil producer, gasoline
importer, deasel importer, kerosene importer, heavy oil importer, person that
should perform verification pursuant to the provisions of Article 17-4,
paragraph (2), specified processor of gasoline, or specified processor of deasel to
inspect books, documents, and other materials or remove necessary samples of
gasoline, deasel, kerosene, heavy oil, or other substances of a quantity
minimally required for testing purposes.

3 REFEEKREIL. ZOERORATICHERREICBNT, ZOMEIZ, Bk
IO EBET UTHEEFTISSLBAD | R, FHTOMOMELRESEDL LN TE
Do

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry may, to the extent necessary
for the enforcement of this Act, have its officials enter the business offices or
places of business of a registered analytical laboratory to inspect books,
documents, and other materials.

4 FIZHOHEICLVIAMELZTIMEIR., o022 R e ELER L, R
FIZHRAR LR T LR B0,

(4) Officials conducting an on-site inspection pursuant to the provisions of the
preceding two paragraphs must carry an identification card and present it to
concerned persons.

5 H _HMEOHE —HOHEIZL D LABREOHERIL, LEMEOCTZDIZRD LTS
D EFRIRL TR B2V,

(5) The authority to conduct an on-site inspection under the provisions of
paragraph (2) or (3) must not be interpreted as having been vested for the

purpose of a criminal investigation.

(W R D R 31
(Special Provisions for Hearings)

Bt Sk BEEERKREIL, B RE I B RO B U R0+
s “HOBEIZ L D00 %2 L KD L3258 &3, 1TBFERE CERRRLFEERSE )\ +
NE) B =28 —HOBEIZ L 2B RBIE D720 D FHOXIFITHhnb 63 HH
ZATDRITNITR B0,

Article 21 (1) When intending to make a disposition under the provisions of
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Article 11, paragraph (2), Article 12-7, paragraph (2), or Article 12-14,
paragraph (2), the Minister of Economy, Trade and Industry must hold a
hearing irrespective of the classification of procedures for giving statement of
opinions under Article 13, paragraph (1) of the Administrative Procedures Act
(Act No. 88 of 1993).

2 BB -EELCEE H B _FottE-mE LIE H, B %0
F U —TEE L 13 CEIEFESO T EZoMEIC X DAV IR D BER o B
BT EHIT., ABRICELVIThRTER S0,

(2) Proceedings on the date of a hearing pertaining to a disposition under Article
11, paragraph (1) or (2), Article 12-7, paragraph (1) or (2), Article 12-14,
paragraph (1) or (2), or Article 17-23 must be open to the public.

3 HEHOBEM O EZH L, THFRER T+ ERE—HOHIEIZ LV L3R D F
FHERADYFZIEFICET 2 FRICSINT 52 L 2RO XX, ThadFal Ll
L7 B 7220,

(3) When any request has been made by a concerned party for the relevant
disposition to participate in procedures concerning a hearing set forth in the
preceding paragraph, pursuant to the provisions of Article 17, paragraph (1) of
the Administrative Procedures Act, the person presiding over the hearing must
permit the participation.

(RIS CO TR BT 55 R ORETR)
(Hearing of Opinions in Procedures for Appeals)

B TR ZOEBOBEICE DI ONTOREFE R UL RHER L T T 58
ROUIRTE (AT OFERINIRIEZ RS, ) 12, TORGITHRDE T L, M2
MEaBWnWTTPhELE L b, AFICK2EROBEREZ L& ICLRTIER S0,

Article 22 (1) A decision or determination made in response to a request for
administrative review or an appeal concerning a disposition under this Act
(excluding a decision or determination of dismissal) must be made after giving
an advance notice with a reasonable period of time to the person to which the
disposition pertains and after hearing opinions in a public setting.

2 HIHOTHICENTE, HIH, SO HEREONELZ RS RTNIER LR,

(2) The advance notice set forth in the preceding paragraph must include a date,
place, and case details.

3 H—HOBEROBEEIUIEL TX, ZORGIRLEFEXROFIFERFEACKH L, Z0F
RICOWTRHLZ R R L, BEREZBRNOEE L 52 R TIER B0,

(3) Upon the hearing of opinions set forth in paragraph (1), evidence on the case
must be presented to the person to which the disposition pertains and
concerned parties and an opportunity to state their opinions must be given
thereto.

(i 1)
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(Transitional Measures)

BT R0 ZoEROBEICK ST e el L, IFWET 2HEEITB VT,
Z DM T, £ OHIE TS BEI NGB I EE &l S U D HFHNIC W T, B
ZoREEE EIHNCEAT 2REHEL S, ) ZEDDL I LN TE D,

Article 22-2 When an order is established or is amended or abolished based on
the provisions of this Act, required transitional measures (including
transitional measures concerning penal provisions) may be specified by that
order within the scope judged reasonably necessary accompanying the
establishment or the amendment or abolition thereof.

(HEFR D ZAT)
(Delegation of Authority)

Bt =5% ZoOBEROBEICIVREEEREOHERICET 2FHII, BT TEDD
ETAILEY MFEERRIITOEDL Z LN TE D,

Article 23 The matters falling under the authority of the Minister of Economy,
Trade and Industry pursuant to the provisions of this Act may be undertaken
by the Director-General of a Bureau of Economy, Trade and Industry, as
provided for by Cabinet Order.

HHE FRI

Chapter V Penal Provisions

B FUE ROBZONTNNIEAT HFIE. —FLUTORBEITE LT O
BT D,
Article 24 A person falling under any of the following items is to be punished by
imprisonment for up to one year or a fine of up to 1,000,000 yen:
— H=FOBUEISEN L THIEMRGEELITOTE
(i) a person that engages in gasoline distribution business in violation of the
provisions of Article 3;
=Bt B Kot S HEEE A Lo HUE _HOBEIL X Hm
TITER LIZE
(ii) a person that has violated an order issued under the provisions of Article
11, paragraph (2), Article 12-7, paragraph (2), or Article 12-14, paragraph
(2);
= B RO _oBEICER U THEMAEN T (21T o7
(ii1) a person that engages in specified processing business of gasoline in
violation of the provisions of Article 12-2;
W B+ kO OBEICER U TRBMAEN LEZITOHE
(iv) a person that engages in specified processing business of deasel in violation

of the provisions of Article 12-9; or
B B ERO A =0BEI K D0 R OF L OmaIER LIcE
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(v) a person that has violated an order to suspend the analytical duties issued
under the provisions of Article 17-23.

Bt HSE ROKEZOWVTINIELT HHEIX, NAULTORBE UIHA+ STHELTO

Si&icd 5,

Article 25 A person falling under any of the following items is to be punished by
imprisonment for up to six months or a fine of up to 500,000 yen:

— B+ =% F+LtFoLtFEH FHLEFOE-EHUIE+EEFO+—F—H
D EINER L TRGE Lt%

(1) a person that has distributed gasoline, deasel, kerosene, or heavy oil in
violation of the provisions of Article 13, Article 17-7, paragraph (1), Article
17-9, paragraph (1), or Article 17-11, paragraph (1); or

= OBt tSo=F -5 Ft+tFoNFE-H, F+EEo+HE-mELIEE L
FO+HHICBWHERT G285, ) . BHHEtHFoNE = GBE+Hts
ONE I, FHEko+H s LUEHEHERO+ 2 _HIZBWTHERNT %
Gahaite, ) HLIEHE -H (FE+HLEoNFE=H, H+EtHEo+HE=mELL
EE++tELRO+ HE HICBW RTS8 ET, ) XEE+EEZOMD
—H (FE+LERONENHEICBWTHERT 258250, ) OBEICER L THER
ZATOTICIRTE, HE XTI L723

(ii) a person that has distributed, consumed, or used gasoline, deasel, kerosene,
or heavy oil without performing verification in violation of Article 17-3,
paragraph (1) (including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8,
paragraph (1), Article 17-10, paragraph (1), or Article 17-12, paragraph (1)),
Article 17-4, paragraph (1) (including cases applied mutatis mutandis in
Article 17-8, paragraph (2), Article 17-10, paragraph (2), or Article 17-12,
paragraph (2)), or Article 17-4, paragraph (2) (including cases applied
mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (3), Article 17-10, paragraph (3),
or Article 17-12, paragraph (3)), or Article 17-4-2, paragraph (1) (including
cases applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (4)).

BoRNE BHLEoRNERE (G +tx®tM:@5L<i%+t%®n%*@F
BWTHENTLIHGE2ET, ) IB+LERZROHEFHE =_HOBEIZ L oM mITER L
e E, A THE TSI 5,

Article 26 A person that has violated an order issued under the provisions of
Article 17-6, paragraph (5) (including cases applied mutatis mutandis in
Article 17-7, paragraph (2), or Article 17-9, paragraph (2)) or Article 17-17,
paragraph (3) is to be punished by a fine of up to 500,000 yen.

B+ ESR ROBHZONTNNIEZET 28, = FHTHUTOEF&IZLT 5,
Article 27 A person falling under any of the following items is to be punished by
a fine of up to 300,000 yen:
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— BAREHOHEITERK L THNSRE —HE 58T 2 MM O E# 33
I =5 B 2 FHAET LIE

(i) a person that has changed the locations of gasoline-filling stations set forth
in Article 4, paragraph (1), item (i) or the matters set forth in item (iii) of
that paragraph in violation of the provisions of Article 8, paragraph (1);

=B SR oRE-HOBEIGER L TEHE T FO = HE S b E s ET
T o FEHALER LTcE

(ii) a person that has changed the matters set forth in Article 12-3, paragraph
(1), items (i1) through (v) in violation of the provisions of Article 12-6,
paragraph (1);

= B Lo+ =F—HOHAEBIGER LTHE Ko+ E—HE BN L sE

TICBT 2 FHAEH LICE

(iii) a person that has changed the matters set forth in Article 12-10,
paragraph (1), items (ii) through (v) in violation of the provisions of Article
12-13, paragraph (1);

M HHERoUBNE (RSRFEHE GEHERo/\% H, B+EtRko+58 51
LB+ EFOTZHE HIBWTHERT 256280, ) . BHHERONFE
H, HHERO+F _EHE L EIB+ESROFT ZH HIIBWTHERT LIS S
T, ) HLITHEAHE (BHERo/\E _H, FHEiko+E HELIIHB L
ROT B THIIBWTERT 2B62E8, ) OREICL2EEEzET, IE
Bofmitt % LcE

(iv) a person that has failed to file a notification under Article 17-4, paragraph
(4) (including cases applied mutatis mutandis in paragraph (5) of the
relevant Article (including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8,
paragraph (2), Article 17-10, paragraph (2), or Article 17-12, paragraph (2)),
Article 17-8, paragraph (2), Article 17-10, paragraph (2), or Article 17-12,
paragraph (2)), or Article 17-4, paragraph (6) (including cases applied
mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (2), Article 17-10, paragraph (2),
or Article 17-12, paragraph (2)), or has filed a false notification;

f FHHESo+ 8 HEHABEOBEIGER L TEmZZME T, AL IR A R
HET, IR ICHE T 2 FHA M L2 nWEmA L IEBORLEE Lo
AT LTeE

(v) a person that has failed to deliver a document or submit a sample in
violation of the provisions of the first sentence of Article 17-11, paragraph (2),
or has delivered a document that does not contain the matters prescribed in
the first sentence of the relevant paragraph or a document that contains a
false statement;

RN OBHEEZFO 8 _HEEBROBREICER L TCERDOE LE2RF Lo E

(vi) a person that has failed to retain a copy of the document in violation of the

provisions of the second sentence of Article 17-11, paragraph (2);
t FHtEHFo+ FEHEOREIEN L TEmERMET, NIFREICHET 2%
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(vii) a person that has failed to deliver a document in violation of the
provisions of Article 17-12, paragraph (5), or has delivered a document that
does not contain the matters prescribed in the relevant paragraph or a
document that contains a false statement;

N BHREE-HE»LHEHEE COREIER L CRKICHET 2 FEE LHE T,
A OFHEE L, UTIRE 2 (R7F L2

(viii) a person that has failed to enter the matters prescribed in Article 19 in
books in violation of the provisions of paragraphs (1) through (5) of the
relevant Article, has entered a false statement in books, or has failed to
retain books;

L B ARE-HOBREICL2WMELET. IEBOREL L-HE

(ix) a person that has failed to make a report under Article 20, paragraph (1) or
has made a false report; or

+ B SH CEIE —HOBEIC X A ME TN EEZEA, BT, Tk L
7=

(x) a person that has refused, obstructed or evaded an inspection or removal

under Article 20, paragraph (2) or (3).

BN GEK BEAORKRETEANE L IZAORBEAN, EHAZOMOMEEERZD
AT ADEBIZE L, B SN ORIGE COERITAZ LIz L &%, 1TAF
ZEIT D13, T OHEANITANITK L TEARLOE & 2F4 5,

Article 28 When any representative of a corporation, or any agent, employee, or
other worker of a corporation or an individual commits any violation set forth
in Article 24 through the preceding Article in connection with the operation of
that corporation or individual, the person that has committed the violation is
to be punished, and the relevant corporation or individual is to also be

punished by a fine set forth in the relevant Articles.

FBHLE ROBFLZOVWTANCHET 2E1E. ZFHHUTo@EHI LT 2,
Article 29 A person falling under any of the following items is to be punished by

a civil fine of up to 200,000 yen:

— HLEEE W B _FoNELIEE T Lo+ HICBWTHERT 5 64%5
e, )« HNERH=H, B BFRo/ELUIE T+ RO TIITB W THE
My 256x2ate, ) . BT _RONFEH, B+ _Fo+=F=0HE, HHURE
T, RGO E CHENEE LS oI Lt EET. JTE
Bomita Lz

(i) a person that has failed to file a notification under Article 7, paragraph (2)
(including cases applied mutatis mutandis in Article 12-8 or Article 12-15),
Article 8, paragraph (3), Article 9 (including cases applied mutatis mutandis
in Article 12-8 or Article 12-15), Article 12-6, paragraph (3), Article 12-13,
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paragraph (3), Article 14, paragraph (2), Article 16-2, paragraph (2), or
Article 17-21, or has filed a false notification;

= BT tERoOHEICER LIEE

(ii) a person that has violated the provisions of Article 17; or

= FrtEHFo+UE-HOBREICER L THE#REZHA CENT., MEERS
SRR T REFHAZGLHE T, HLIFIRBOFEZ L, ITEY2RBEEN 2V
ICRSRE —HABFOREIC L DFEREHEATEE

(iii) a person that has failed to keep financial statements, etc. in violation of
the provisions of Article 17-19, paragraph (1), has failed to enter the matters
to be stated in financial statements, etc., or has entered a false statement, or
has refused a request made under the provisions of the items of paragraph

(2) of the relevant Article without reasonable grounds.

ORI ()

Supplementary Provisions [Extract]

(W17 551 1)
(Effective Date)
B ZOWEEIE. AMMOAPLER L TAAEZBAZ2OVFEHENICB O TES TED
LAPOHEATT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of promulgation.

(7% 2080 i 1)
(Transitional Measures)

FA ZOERORATOBRBICHEBHRGEE AT O TV LEIL, ZOEROKITOH
PHARTHRIE, B oFOBREZTRWTEDORELZITI ZENTED, TOHEN
ZOHRNICFEZDOBEDOHFEZ LG A IR0 T BESUTBE DI DLy 05 &
LFETOMG, FEkET D,

Article 2 (1) A person that engages in gasoline distribution business as of the
effective date of this Act may engage in its business without becoming
registered under Article 3 for 60 days from the effective date of this Act. The
same applies for the period until the decision is made as to whether to accept
or refuse the application for registration filed by the person during the 60-day
period as set forth in the relevant Article.

2 AIEICHET 2HMNICE T 2BAKE H (BAKE _HIZBWTHENT 256
rEte, ) OBUEDwEMIZOWTIE, HEARLRNE HD HERMRERE] & H DD,

Mg AR e EE (TR KRB —HOBREICL W ZDFEELITO ZLNTEHI &
LankFzrat, ) | 35,

(2) With regard to the application of the provisions of Article 6, paragraph (2)

(including cases applied mutatis mutandis in Article 8, paragraph (2)) during
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the period prescribed in the preceding paragraph, the term "gasoline
distributor" in Article 6, paragraph (2) is deemed to be replaced with "gasoline
distributor (including a person that is allowed to engage in its business
pursuant to the provisions of Article 2, paragraph (1) of the supplementary

provisions)."

M Rl (BERME+AEASAA+ZREEEN+ZE)
Supplementary Provisions [Act No. 82 of June 12, 1981]

1 ZOERZ, AMOBNPLERLTAAZEBARWHEHANICE N TES TED S H
NHHEITS 5,

(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding six months from the date of promulgation.

2 ZOERORATENS LIZATAIE T 28 OBEHICSW TR, RBUERTOBIZ L D,

(2) Prior laws continue to govern to the application of penal provisions to acts
committed prior to the enforcement of this Act.

M Rl (BRaE+N\E+ZAZAEREELE+H/INE)
Supplementary Provisions [Act No. 78 of December 2, 1983]

1 ZoERE FE—Sx2k< ) 1k, BiE+UWELH — B2 579 5%,

(1) This Act (excluding Article 1) comes into effect as of July 1, 1984.

2 ZOEFEORETOAORTBIZRE W THEROBIEIC LV EPNTOLHHEET, Zo
EHEORETT O B LRI E FATEGHRR L T 2 OEFEIC L5 E% O BRI OBLEIC
OB (LR TERBE) L), ) OBEICKVEINDZ L LR BDICHE
LB & 72 2 Rl FE B 2 Ol = OVEFEOFETTICHE 5 BIGRECS O filE TS BE I B L a4
L RLHBEBHEIT, BT TEDDLZLENTE D,

(2) Transitional measures necessary for organizations, etc. already established
under legal provisions as of the day preceding the effective date of this Act that
are to be placed under the provisions of the National Administrative
Organization Act or the provisions of Cabinet Order based on the provisions of
related laws amended by this Act (hereinafter referred to as the "related
Cabinet Order") after the effective date of this Act, and other transitional
measures necessary for the establishment or the amendment or abolition of the
Related Cabinet Order accompanying the enforcement of this Act may be
specified by Cabinet Order.

Bt Rl (PRES+—A+ZBERFENTLE] (]
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993] [Extract]

ChEA T4 H )
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(Effective Date)
F—2k  ZOERZ. TBFERE CERLFEERFENINE) OREITO B 61T %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative
Procedure Act (Act No. 88 of 1993) comes into effect.

(FERIEE DS S T2 AR AL I B 2 R FE &)
(Transitional Measures Concerning Adverse Dispositions Following
Consultation)

ok ZOIEEORIATRNIIESICE D S FWES T OMO Gl BB 5T LITB(Fft
EFH+ =RICHE T 2B UL O O 5 O F i DAt & R D 72 8 O F
LAY T2 Tt D NE Z L OFFMEDOMORO D INT-HEITB W TIL, Hi%
AR E DO R DTSR D AFNZRALSy O FHEI B L Tk, 2 OEHEIC L 2 ER OBk
EROBREC» DL, RBUERTIOBNIZ KL D,

Article 2 If prior to the enforcement of this Act, a consultation or other request
has been made under laws and regulations to a council or any other panel to
demand that procedures corresponding to hearings, grant of opportunity for
explanation and other procedures for giving a statement of opinions under
Article 13 of the Administrative Procedure Act be undertaken, prior laws
continue to govern the procedures for adverse dispositions that are the subject
of the consultation or request notwithstanding the provisions of the related

laws amended by this Act.

(ETHNZ B3 o s )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
Ft =2k ZOERORATAENC L72AT &3 T 2 8Al0@E I DWW TiE, Z2BRERTO A
N
Article 13 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

acts committed prior to the enforcement of this Act.

(FERTIC B3 2 HE OB pE D R E )
(Transitional Measures upon Arrangement of Provisions on Hearings)
FHUE  ZOEFRORATAINSEROREIC L V7o B, JEE L < I3EE S
(RRREFIARD b D &R, ) IETNH DD DFHIT, T OERIC L HHIE
% OBUREROH Y HEIC LV IThRIZ b D & BT,

Article 14 Hearings or hearing meetings held pursuant to legal provisions prior
to the enforcement of this Act (excluding those pertaining to adverse
dispositions) or procedures therefor are deemed to have been held or
undertaken under the corresponding provisions of the related laws amended by
this Act.

(B ~DZEAE)
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(Delegation to Cabinet Order)

BrHg A L2 LAIEETICED DL BODIED, ZOEROHITIZE L THE
RFORFEEIL. Bn TED D,

Article 15 Beyond what is prescribed in Article 2 through the preceding Article
of the supplementary provisions, transitional measures necessary for the
enforcement of this Act are provided for by Cabinet Order.

B Rl (CPREENA Z+—HEREFEE+HAE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 76 of April 21, 1995] [Extract]

(ME4739 1)
(Effective Date)

2k ZOWEAE, EERNFENA BT 5, 272U, B SR ailEEIES
NG, FHERO=KOEHRNFOLOEREN OISR =2, BURLVENFOH
EVL, ERRNE A — BB 1T 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 1994; provided, however, that
the provisions of Article 2 to amend Article 6, Article 10-3, and Article 16 of the
Oil Stockpiling Act, and the provisions of Article 3, Article 4, and Article 8 of
the supplementary provisions come into effect as of February 1, 1996.

(P8 M AR 58 215 O — FRECIEIT A 5 R &)
(Transitional Measures upon Partial Amendment of the Gasoline Distribution
Business Act)
FHE ZOEBORATOBRBRICATT 28 —LOBEIT X 2 SERT O 5 ik 7e ¥k
(LLF TIHEERSAREEE] LW o, ) BAREHE _HOBEMKIZOW T, Yiki
XAFEEZZ T TODHBEWNICIRY . HERMRIEEES LR, BARE HNLH
ANIEET, BAEKKOEFNEZOHEIX, ZOEEDOKITHR L., RBZONNEAHT
Lo ZOWHEITEBWT, IHER MR EER NSRS LHE (IHER MR EEFR RS
CTHICBWTHEMT 25045, ) OBEICK Y HFELELT L5610, Mzl
HE. BEKOHEIC L D WIER OISO M E OMRFICEAT oE# (LLT [
BiERiE] Lo, ) BT ROBEOEMITOWTIE, MmEREREIZESN TR
STy & BT T,

Article 5 With regard to the designated districts set forth in Article 6, paragraph
(2) of the Gasoline Distribution Business Act prior to the amendment under
Article 3 (hereinafter referred to as the "Old Gasoline Distribution Business
Act") that exist as of the effective date of this Act, the provisions of Article 5,
Article 6, paragraphs (2) through (6), Articles 8 and 19 of the Old Gasoline
Distribution Business Act remain effective even after the enforcement of this
Act only for the period during which those districts are subject to the
designation. In this case, if an application is refused pursuant to the provisions
of Article 6, paragraph (5) of the Old Gasoline Distribution Business Act
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(including cases applied mutatis mutandis in Article 8, paragraph (2) of the
0Old Gasoline Distribution Business Act), the refusal is deemed to be a
disposition made based on the Act on the Quality Control of Gasoline and
Other Fuels amended under Article 3 (hereinafter referred to as the "Quality
Maintenance Act") with regard to the application of the provisions of Article 22
of the Quality Maintenance Act.

FNK T OEROREAT OBRBUZ IR IS M 5E B IEF U SE — I 5 (28I 2 HIHD
o BGMERAR OB U TIHFIR MR e IEE N\ KRB —HOHEIZ L D EHRERD
HEEZIT > TV D EIZOWTIEL, ZOEROKITO BIZ, SEMEREFR\KFHE =D
BMEICEDEHE LIEb D ERed, 720, MSAFEREOHFHEN Z OB T
DERBUAFT 2 IRFHFEIMIREEE R SRS _HOBEMKITHR L DO TH D & EiT,
ZDRY T,

Article 6 With regard to a person that has filed an application for registration of
changes under Article 8, paragraph (1) of the Old Gasoline Distribution
Business Act for the scale of the refueling equipment out of the matters set
forth in Article 4, paragraph (1), item (i1) of the Old Gasoline Distribution
Business Act, as of the effective date of this Act, the person is deemed to have
filed a notification under Article 8, paragraph (3) of the Quality Maintenance
Act on the effective date of this Act; provided, however, that this does not apply
when the application for registration of changes pertains to any designated
district set forth in Article 6, paragraph (2) of the Old Gasoline Distribution
Business Act that exists as of the effective date of this Act.

(W53 55 DR ) D5 IHEE)
(Succession of Effects of Dispositions)

FESR MHIEE = 0HIEE TITHRET 2 bODIED N IRfHEE X A3 kot %
EOHEIZ L > T LIS T OMOIT I, T AVE N HHE S 1E X5 E MR L
DY HEIZ L > TLIZb D ERRT,

Article 7 Beyond what is prescribed in Article 3 to the preceding Article of the
Supplementary Provisions, dispositions, procedures and other acts issued or
conducted under the provisions of the Old Oil Stockpiling Act or Old Gasoline
Distribution Business Act are deemed to have been issued or conducted under
the corresponding provisions of the New Oil Stockpiling Act or the Quality
Maintenance Act.

(ETHNZ B3 o Rt )
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FINE ZoER HIE R LEICHET 2HEIC O W TR, HEHE) Ot
AN L7eAT 2125687 2 ZRI o I W T, RBRERTOFINC X 5,

Article 8 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to acts
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committed prior to the enforcement of this Act (or the provisions prescribed in

the proviso to Article 1 of the supplementary provisions).

B Al (ERAUENAWAERE=+=5] )
Supplementary Provisions [Act No. 33 of April 9, 1997] [Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
Bk ZOERE. MO RANLHTT S,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

(FEIE I E O B OMELRF BT 2 1A O —HSEI O Bl &)
(Transitional Measures upon Partial Amendment of the Act on the Quality
Control of Gasoline and Other Fuels)

Ft—% BHEROBEICLDUWERORHBEINEOME OMKRFICEAT 2ERBEERD
HEIL, BHROFEDOHITANCEED R OEE LN b TG E I8 T 5 F DFHE
DEFREFED ZIF-FICT O TIE, WALV,

Article 11 The provisions of Article 7 of the Act on the Quality Control of
Gasoline and Other Fuels amended under Article 10 do not apply to a person
that has received the transfer of business in full conducted prior to the

enforcement of the provisions of Article 10.

(ETHNCRE 9 2 Re a4 &)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

Brts ZOBEEORITANG Lz T4 KON OEREOKMANZ B W TR IBIERTOFI XL
5L ESNDHLGEICBIT D Z DIEFHOREATRIC LICAT 233 2 E OB HIZ S0
TiE, RBUERTOHFNZ X 5,

Article 17 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
acts that a person engages in prior to the enforcement of this Act and acts that
a person engages in after this Act comes into effect but which, pursuant to the
supplementary provisions of this Act, are to continue to be governed by prior

laws.

(BB ~DZFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
FANE FAIE £ 0RIGEETIZED D bODIED, ZOERORATIZE L T0EE
IR EIL. Bn TED D,
Article 18 Beyond what is prescribed in Article 2 through the preceding Article
of the supplementary provisions, transitional measures necessary for the
enforcement of this Act are provided for by Cabinet Order.
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B A (ER+—ENAABEREE _+—58) )
Supplementary Provisions [Act No. 121 of August 6, 1999] [Extract]

(W17 51 H)
(Effective Date)
F—k ZOERIT. ER+TZHFEEA BT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of July 1, 2000.

(FEIE M E O S B OWEIRF BT 2 EF O —ESOEI O Rl &)
(Transitional Measures upon Partial Amendment of the Act on the Quality
Control of Gasoline and Other Fuels)

F=tRE& BEROHEOHATOERBICFSROBEIT X D SOERTOHIE I E O G E O
MERFICRET 2168 (LT ZOFRICBWT THEMMRE] & 0vWH, ) HHREo
F—H, BHERO=F_"H (HMERKRES T+ ERONE-HXTIHE++LEROTE
—HHIZBWTHERT 256280, ) IF+HESoNE =5 (HNERRES L
GFONGE ZIHEELIEE SEHXIFE+EHRo+HH —HE LIEFE HIIB W THERT
Lt raite, ) OREELZT TVLHIT, BERXOBEDHTO RICRZEOBEIS
£ 2 WIER DI FEO M E OMRFEIZET HEE LT ZoRICBNT gk
TRkl Lo, ) BEAKOZE—H, FHERO=F "W ChanmEmREEHESR
DNF—HXITE+LEFO+E -HIZBWTHEHTIHEE2ET, ) NEE+H+LESD
PSS =TH (BranBEmefRERE +E5o)/UE “HE LI E _HEUIFE S0+ 1A
HLIEEZHIZBWTHERT 25645, ) OEREEZZITLbDLEHRT,

Article 36 A person that is designated, as of the effective date of the provisions
of Article 7, under Article 16-2, paragraph (1) of the Act on the Quality Control
of Gasoline and Other Fuels prior to the amendment under Article 7
(hereinafter referred to as the "Old Quality Maintenance Act" in this Article),
Article 17-3, paragraph (2) of the Old Quality Maintenance Act (including cases
applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (1) or Article 17-10,
paragraph (1) of the Old Quality Maintenance Act), or Article 17-4, paragraph
(3) of the Old Quality Maintenance Act (including cases applied mutatis
mutandis in Article 17-8, paragraph (2) or paragraph (3), or Article 17-10,
paragraph (2) or paragraph (3) of the Old Quality Maintenance Act) is deemed
to have been designated on the effective date of the provisions of Article 7,
under Article 16-2, paragraph (1) of the Act on the Quality Control of Gasoline
and Other Fuels amended under Article 7 (hereinafter referred to as the "New
Quality Maintenance Act" in this Article), Article 17-3, paragraph (2) of the
New Quality Maintenance Act (including cases applied mutatis mutandis in
Article 17-8, paragraph (1) or Article 17-10, paragraph (1) of the New Quality
Maintenance Act), or Article 17-4, paragraph (3) of the New Quality
Maintenance Act (including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8,
paragraph (2) or paragraph (3), or Article 17-10, paragraph (2) or paragraph (3)
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of the New Quality Maintenance Act).

(W53 % D% 7))
(Effects of Dispositions)

FATNG ZoiEE (MRS -85 28T 2 BUEIC W TR, SEEAHBIE) OREfT
ANCSOERTOENENDERE (ZcES<mfzat, UTZOFRIZEBWTIH
Co ) OHEICL > TLIAy, FZEDOMDITHTH > T, WERDOEZNENDIE
BOBEICHYOBERH S HOIE, ZOMANCBIBEOED RS H O EFRE | ®IE
B"DOENENDEREOHYOBREIZLI>TLIEbD BT,

Article 68 Dispositions, procedures and other acts issued or conducted under the
provisions of respective laws prior to the amendment (including orders based
thereon; hereinafter the same applies in this Article), prior to the enforcement
of this Act (or provisions set forth in the items of Article 1 of the
supplementary provisions), for which the corresponding provisions of
respective laws after the amendment are applicable, are deemed to have been
issued or conducted under the corresponding provisions of respective laws after
the amendment, except for those otherwise provided for by the supplementary

provisions.

(ERo (2R % Rt )
(Trans1t10nal Measures Concerning Application of Penal Provisions)

BATIE ZolEfE (RS-SRS 5ITBIT 28EIC S W TR, BEAHE) OfifT
Al (S Z2H IOV TR FROBREIC X BV haA T2 a5
Eﬁ%é@ﬁ@mﬁé%®ﬁi@%@ﬁ\%Eﬁxﬁf%éﬂowfﬁW%%E+%
DHEIZ LD BB N Z2ET DL L SNDIHGEET AREEDBE D RKENED |
kﬁ%&w*@wmwﬁﬁmiD&%%ﬁ@%hié:&&éhéﬁA_kfé D
EREOREAT#IZ LT 21k 28RO B2 W TR ZRIBUERTOFIIC X

Article 69 The provisions previously in force continue to govern the application
of penal provisions to conduct engaged in before this Act (or the provisions set
forth in the items of Article 1 of the supplementary provisions) (with respect to
the Consumer Product Safety Association, prior to the expiration of the
provisions of the Old Consumer Product Safety Act that had been deemed to
remain in force pursuant to the provisions of Article 10 of the supplementary
provisions; with respect to the High Pressure Gas Safety Institute of Japan,
prior to the expiration of the provisions of the Old High Pressure Gas Safety
Act that had been deemed to remain in force pursuant to the provisions of
Article 30 of the supplementary provisions) comes into effect to conduct
engaged in after this Act comes into effect but which, pursuant to these
supplementary provisions, is to continue to be governed by the provisions
previously in force.
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(& DA DOFEEHE E D Bl ~DEAL)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)

FEtR MAE KN LENLRETKOEFTEENLGHIZE TIZED D S DDIE,
ZOBEBEORATICE L TRE L 2o EiEE RN 2@ E 2 S, ) 13,
B TCEDD,

Article 70 Beyond what is prescribed in Articles 2 through 9, and Article 14
through the preceding Article of the supplementary provisions, transitional
measures necessary for the enforcement of this Act (including transitional

measures concerning penal provisions) are provided for by Cabinet Order.

W A (ER+—E+"HA -+ REgEEEAHE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(W17 51 1)
(Effective Date)
W—dk COER GBARUESRERL, ) 1k PR SE—AARSBIETT S,
Article 1 This Act (excluding Article 2 and Article 3) comes into effect as of
January 6, 2001.

W Al (ER+ZHFEA=+—BEREL+—F) ()
Supplementary Provisions [Act No. 91 of May 31, 2000] [Extract]

(HEA 731 1)
(Effective Date)
1 ZOEHEE. BEFO—ME2WET HEE CE+ FEBEEREILHS) OfifTo A
DHREITS 5,
(1) This Act comes into effect as of the effective date of the Act for Partial
Amendment of the Commercial Code (Act No. 90 of 2000).

W Al (ERF+EEFEA - FANBERSETE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 50 of May 28, 2003] [Extract]

(WEAT739 H )
(Effective Date)
Bk ZOERAE, AfOHNGEE LT EH 2B L HNBETT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day on which three months have
elapsed from the date of promulgation.

(e 58 i i 72 2 D B Bk I C B 5 Rt F 1)
(Transitional Measures Concerning Registration of Gasoline Distribution
Business)
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R ZOIEHEOREAT OFREIC Z OIERIC X D YRR O S O SV E O PRI

THEE (BT TEEl o, ) BB NEICHET 2B MKEEELITo TV
5% (ZOEEORITANC FEICHE T 2 R MARTEEICE Y T 5 FHE T OIEEI
& 2 YOE AT ORI E O B OFECRF T BT 218 4 H S HICHIE T 5 R MK
FBEICHZEY LNV LDETo TWEHIZRD, ) X, ZOEEOHKITOH B AR+H
I, BER =R OBERE T 20T, FHES LHMNEICHET 2 ER MR ¥4
THZENTED, TOENZTOHBNICYEEFEICOWTHIES —KOBEE i
LESRAICBWT, 208EEZT 8 NIITORBAZIEST 2580 @ME2% T 5H %
TORMIZONTYH, [FAkET 5,

Article 2 (1) A person that engages in the gasoline distribution business

2

prescribed in Article 2, paragraph (4) of the Act on the Quality Control of
Gasoline and Other Fuels amended by this Act (hereinafter referred to as the
"new Act") as of the effective date of this Act (limited to a person that has
engaged in, prior to the enforcement of this Act, the business falling under the
gasoline distribution business prescribed in the relevant paragraph that does
not fall under the gasoline distribution business prescribed in Article 2,
paragraph (3) of the Act on the Quality Control of Gasoline and Other Fuels
prior to the amendment by this Act) may engage in the gasoline distribution
business prescribed in Article 2, paragraph (4) of the new Act without
becoming registered under Article 3 of the new Act for 60 days from the
effective date of this Act. The same applies for the period until the person
receives a notice of registration or refusal of registration in response to the
application for registration that the person has filed for its business during the
60-day period as set forth in Article 3 of the new Act.

HITEICHET 2 BIM NS R T 28EH F— &8 ., B =4 H %K, FHA
%, BRSO, BHEEO TH—HE, BHEEOAH—E, HHA\E Bk
BT R OV NI N 48 A OH _HOBEOHEAIZ OV TIL, Zhb
OFUES THEIEMRTES] & HLHDIE, TR ESR (FERMEOMLE OMR
FICET DO A YIET DA CERCHIAEERS I H5) RIS 540 —1H
DHEIZELD EDOFEREZITOZENTELHI L LEINFZEZEL, ) | 35,

(2) With regard to the application of the provisions of Article 11, paragraph (2),

Article 13, Article 14, Article 16, Article 16-2, Article 17-2, paragraph (1),
Article 17-6, paragraph (1), Article 18, Article 19, paragraph (1) and (4), and
Article 20, paragraph (1) and (2) during the period prescribed in the preceding
paragraph, the term "gasoline distributor" in these provisions is deemed to be
replaced with "gasoline distributor (including a person that is allowed to
engage in its business pursuant to the provisions of Article 2, paragraph (1) of
the supplementary provisions of the Act for Partial Amendment of the Act on
the Quality Control of Gasoline and Other Fuels (Act No. 50 of 2003))."

(FNRNZ BE 3 2 e 4 )
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(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

F=k  ZOEBOMATRIC L72AT A9 2 81RO IZ DWW TE, ZRBIERTOHIIC
X5,

Article 3 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to acts
committed prior to the enforcement of this Act.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
B AT RICED D BODIEN, ZOEROTATICHE LLERFIEREIL, B5T
ED D,
Article 4 Beyond what is prescribed in the preceding two Articles, transitional

measures necessary for the enforcement of this Act are provided for by Cabinet
Order.

Mt Al (CEHEESNA+—BEBEEEL+ANE] )
Supplementary Provisions [Act No. 76 of June 11, 2003] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)

Bk ZOWERIE. ERTRNEZH BB HTT 5, 2L, ROKSITEIT D8
ElL, HESFITED D ANLHITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of March 1, 2004; provided, however, that
the provisions set forth in the following items come into effect as of the date
specified respectively therein:

— [AE+=%oHE SMmoR

(i) the provisions of Article 13 of the supplementary provisions: the date of
promulgation; and

BEITEE =205 —IH, HIUSRE —H, HIRE —H, BAKRE H, B LERFE A,

FINRE -HLOBNEFE -HOBE F+IFE+H—H

(i1) the provisions of Article 3, paragraph (1), Article 4, paragraph (1), Article 5,
paragraph (1), Article 6, paragraph (1), Article 7, paragraph (1), Article 8,
paragraph (1), and Article 9, paragraph (1) of the supplementary provisions:
October 1, 2003.

(FEFE I SE O E ORERE IR T D IEE O — USRI O Rl R E)
(Transitional Measures upon Partial Amendment of the Act on the Quality
Control of Gasoline and Other Fuels)

FINEK BEROBREICLLDEHEROHERMEDME OMMREFICEAT HEE (LLT D
ERERE] 20D, ) BEASFOZE I, B4 Z5F T i EMRIESE
+EHFRONFE-HUIFE+LEFOFE-HIIBWTHERNT L6258, ) XITHE+
CE5OMNE =H ChRmEmREE+ER0/\F _IHE LIIE "EHXIE+EEL0+
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BEA LIEEZHIIBWTERT 2628, ) OBE (REICKWT DI
PrigBIORGER] LW o, ) 2% &5 T 5FIT. ZOEEORATANCEW TS, €
DHFEZATI T ENTE D, FnBHRER T+ EROHAE—HOBEIZ XL 5 EHH
BOBRHIZONWTSH, FEET 5,

Article 8 (1) A person that intends to become registered under Article 16-2,
paragraph (1) of the Act on the Quality Control of Gasoline and Other Fuels
amended under Article 7 (hereinafter referred to as the "New Quality
Maintenance Act"), Article 17-3, paragraph (2) of the New Quality Maintenance
Act (including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (1) or
Article 17-10, paragraph (1) of the New Quality Maintenance Act), or Article
17-4, paragraph (3) of the New Quality Maintenance Act (including cases
applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (2) or paragraph (3), or
Article 17-10, paragraph (2) or paragraph (3) of the New Quality Maintenance
Act) (that registration is referred to as "registration of a new analytical
laboratory" in the following paragraph) may file an application therefor even
prior to the enforcement of this Act. The same applies to a notification of
operational rules under Article 17-16, paragraph (1) of the New Quality
Maintenance Act.

2 ZOEROKEATOFRBUIE EAROHIEIZ X D UIERTO I 5 O 5VE Ok S5 12 B
ToER (LLT THWERERED Lo, ) FHEAZO ZH—H, FHERO=F"
H (B EREREE L+ EEONE -FHIE+LEEOHE —HICB W THERT 56
ot ) XITHEHEROME =H (HMEMRERHERONE ZHE L IEHE=
HXIHHEROHH R LITHE ZHIIBWTERNT 25623, ) OfFE

LT ZOHEIZBWNT THGHIEEOREE] Lo, ) 2%T TWHEIE, otk
BEOREEZITTWD D LR T, ZOHREITIBN T, Y% oo sERo A
IR, 1B TR B D8 E DA I D AF IR & T %,

(2) A person that is designated, as of the effective date of this Act, under Article
16-2, paragraph (1) of the Act on the Quality Control of Gasoline and Other
Fuels prior to the amendment under Article 7 (hereinafter referred to as the
"Old Quality Maintenance Act"), Article 17-3, paragraph (2) of the Old Quality
Maintenance Act (including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8,
paragraph (1) or Article 17-10, paragraph (1) of the Old Quality Maintenance
Act), or Article 17-4, paragraph (3) of the Old Quality Maintenance Act
(including cases applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (2) or (3),
or Article 17-10, paragraph (2) or (3) of the Old Quality Maintenance Act)
(hereinafter, the designation is referred to as "designation of a former
analytical laboratory" in this paragraph) is deemed to have become registered
as a new analytical laboratory. In this case, the validity period of the
registration of a new analytical laboratory is the remaining validity period of
the designation of a former analytical laboratory.
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(W53 DN T))
(Effects of Dispositions)

Ft—5% ZoEE HAE RS Z BT 28EIC O N T, YEHE) ORITHTIC
WEADOZNZNOERE (ZES<mmzal, UFZORIBHNTHLE, ) O
HEIL L > T LISy, FRZEOMDITZR TH > T, WERDOZNENDOIEFROHE
WY OHERH S HDIL, ZOMHANCHIEDEDRHH DO ERE, WIEHRDOEN
FNOEEOHY OB EIZL>T LD & BT,

Article 11 Dispositions, procedures and other acts issued or conducted under the
provisions of respective laws prior to the amendment (including orders based
thereon; hereinafter the same applies in this Article), prior to the enforcement
of this Act (or provisions set forth in the items of Article 1 of the
supplementary provisions), for which the corresponding provisions of
respective laws after the amendment are applicable, are deemed to have been
issued or conducted under the corresponding provisions of respective laws after
the amendment, except for those otherwise provided for by the supplementary

provisions.

(F11 R oD 3 FH L2 B 9 % kad F )
(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

FH Tk o (RIS -RESIHIT 2 REIC O W T, HEHE, LT IZD5R
IZBWTH L, ) ORMEATANC L72ATA KON OMAIOHEIZ L 0 2B RERio i X %
ZLEENDEEITEBT D ZOEEDORIATRIC LIAT AT 2 21l Om@E A ic >0 T
I, RBUAOHNIC KL D,

Article 12 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
acts that a person engages in prior to the enforcement of this Act (or the
provisions set forth in the items of Article 1 of the supplementary provisions;
hereinafter the same applies in this Article) and acts that a person engages in
after this Act comes into effect but which, pursuant to the supplementary
provisions of this Act, are to continue to be governed by prior laws.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

B WRAB KN ORIEETIZED D bODITN, ZOERORBAITICE LLEL
5 REEE ETRNCET SREaE L 2T, ) I, BT TED D,

Article 13 Beyond what is prescribed in Article 2 through the preceding Article
of the supplementary provisions, transitional measures necessary for the
enforcement of this Act (including transitional measures concerning penal
provisions) are provided for by Cabinet Order.

Bt Bl (PR ARENA Z+—REEE=1AR5)  (#)
Supplementary Provisions [Act No. 36 of April 21, 2004] [Extract]
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(MEA739 1)
(Effective Date)

F—a ZOERE. TLEEH=ZF0MMIC X 21RO LD 72D O EFR SN
HFNRAETFNFOBEEICL > TEESINLRSGFNEZIIET 5 TFILEILHEHEORE
EF T B EEE &), ) PEREIZOWNWTEI N 24T 20 (BUF THAT
Hl W9, ) 2olifTT b, 2L, ROKFITEITHOHEIX, Y%EFIZEDD
H 2 HHET3 5,

Article 1 This Act comes into effect as of the day on which the 1997 Protocol to
Amend the 1973 International Convention for the Prevention of Pollution from
Ships, as Modified by the 1978 Protocol (hereinafter referred to as the "Second
Protocol") takes effect in Japan (hereinafter referred to as the "effective date");
provided, however, that the provisions set forth in the following items come
into effect as of the date specified respectively therein:

— W
(i) Omitted:

ZORERDLIAIEARLE T, MR K FERUE, BEAREOCFEHILEOR
E HfTHRIOBS TED S H

(ii) the provisions of the following Article through Article 6 of the
supplementary provisions, and Article 12, Article 14, Article 16, and Article
19 of the supplementary provisions: the day prior to the effective date as
specified by Cabinet Order;

(1 28 111 55 D B D PR SF (2 B D I D —# B IS fF © B AT E)
(Transitional Measures upon Partial Amendment of the Act on the Quality
Control of Gasoline and Other Fuels)
FHEE B _ROBEICXDUWERORHBEIMEDME OMKRFICEAT 2EHE (UUF
DB fERIE] LW o, ) FHERO T EREOBEIEL, FiAT H AT WA EE
FREDIRIE LB OW TR, @A LRV,

Article 15 The provisions of Article 17-12, paragraph (5) of the Act on the
Quality Control of Gasoline and Other Fuels amended under Article 2
(hereinafter referred to as the "New Quality Maintenance Act") do not apply to
heavy oil distributed by heavy oil distributors prior to the effective date.

(FEFE M O S B OWEIRF IZ BT D IEFR O — BT fE © HEH1T %)
(Preparatory Actions upon Partial Amendment of the Act on the Quality
Control of Gasoline and Other Fuels)
FHNS B EmMRER RO+ HE IS j‘ob\fﬁﬁﬁﬁ“é Brin B R ES B
@#%:IEX T ERECRIE S T ESo+ E HE L I I b\fﬁﬂﬁ‘é
WEMERIESR T ESROMNE —HOXKGEEZIT L9 &ﬁ‘é% . HEATHAENCRB W TS,
%0) HEE 21T 2 LN TE D, FamEmRERHERO+HNE—HD fﬁ 2k 2 ¥ER
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HEORMHICOWTH, FEkET 5,

Article 16 A person intending to become registered as prescribed in Article 17-3,
paragraph (2) of the New Quality Maintenance Act as applied mutatis
mutandis in Article 17-12, paragraph (1) of the New Quality Maintenance Act,
or Article 17-4, paragraph (3) of the New Quality Maintenance Act as applied
mutatis mutandis in Article 17-12, paragraph (2) or (3) of the New Quality
Maintenance Act may file an application therefor even prior to the effective
date. The same applies to a notification of operational rules under Article 17-18,
paragraph (1) of the New Quality Maintenance Act.

(BLsy . FeF OIS 5 i)
(Transitional Measures Concerning the Effects of Dispositions and Procedures)
FHts ZOEEOSREKEREDORATHNIC Z OIEEIC X HWIERTOZNENOIER
(ZhicEs3<maraie, ) OREICK > TLEAY, FhZDOMDITE TH- T,
ZOERIZEDBERDZENZENDOER (ZHIZES<mTE2ET, ) THYT L8
ENHDLHOIE, ZNDDHEIZEL > T LIS, Ffit OMOIT4 & 7T,
Article 17 Dispositions, procedures and other acts issued or conducted under the
provisions of respective laws prior to the amendment by this Act (including
orders based thereon), prior to the enforcement of respective revising
provisions of this Act, for which the corresponding provisions of respective laws
after the amendment by this Act (including orders based thereon) are
applicable, are deemed to have been issued or conducted under these provisions.

uu

(F R o0 FHIZ B9~ % Rt F &)
(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

FHANK T OEBEORATANC L7247 41503 2 51R 0@ IS >WTid, 2R BIERTO B
2k D,

Article 18 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
acts committed prior to the enforcement of this Act.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

Fuse MRS & 0% =K F T MAE FREL ORI ZRITED D HDDIED,
Z OEREORATICE LB &2 e E (FTANCET 2 E 2 ST, ) 13, B
BCTEDDHIENTE S,

Article 19 Beyond what is prescribed in Articles 2 through 13 of the
supplementary provisions and Article 15 and the preceding two Articles of the
supplementary provisions, transitional measures necessary for the enforcement
of this Act (including transitional measures concerning penal provisions) may
be provided for by Cabinet Order.
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B R (ER+EEEAZ+FABEREENHEE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 26, 2005] [Extract]

ZOVERIL, SHEORITO BB iEiT 5,

This Act comes into effect as of the effective date of the Companies Act.

B A (PROTHEIZA=Z+TAEEENHNE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 48 of May 30, 2008] [Extract]

(MEA739 1)
(Effective Date)

F—% ZOEAEE, AMOBPHERE L TIAZB I VEANICE W TES TED
HHMMNBHATT 2, 72720, WEOHEITAMDOAMNSHEER L CTKRH 2B 2 72\ #ilFH
WIZBWTBETEDD AN, AR LFOBEIZATO RN HITT 2,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding nine months from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions of the following Article come into effect
as of the day specified by Cabinet Order within a period not exceeding six
months from the date of promulgation, and the provisions of Article 5 of the
supplementary provisions come into effect as of the date of promulgation.

(HEfHAT %)
(Preparatory Actions)

Bk ZOEARICLAWEZOFEBRIMEO ME OMREICET HIEME (BUT THE)
EWVWI, ) B IR0 SNEIE T LONOREEZIT LD LT EHEIT. ZOERD
MEATHNCRBWT S, ETOHFEEZITI 2T &N TE D,

Article 2 (1) A person intending to become registered as prescribed in Article 12-
2 or Article 12-9 of the Act on the Quality Control of Gasoline and Other Fuels
amended by this Act (hereinafter referred to as the "new Act") may file an
application therefor even prior to the enforcement of this Act.

2 HEFEtTESFONO ZFE _mH CHEFHERONENHEIZBWTERT 56525
i, ) ODBEEZITLD ET2FIEL, ZOEFBROKATRIIZBWN TS, TOREEITH
TENTED, FEE+LEROHNE-HOBEIZL 2 EBHBRORHIZONTY,
kLT 5,

(2) A person intending to become registered as prescribed in Article 17-4-2,
paragraph (2) of the new Act (including cases applied mutatis mutandis in
Article 17-8, paragraph (4) of the new Act) may file an application therefor
even prior to the enforcement of this Act. The same applies to a notification of
operational rules under Article 17-18, paragraph (1) of the new Act.

CB g HTHE BRI B9~ 2 AR 45 1)
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(Transitional Measures Concerning Registered Analytical Laboratories)

F=2k T OERORAT ORI Z OERIC X 2 SOERTO R % O 5E O MR
THEE (LT THE Evwo, ) FHHERO = HEUIE+EEoNE = HEHo %
Gz 2T TV D E L, BREBERO A ORAHMICIRY | FEE++ESRoto =
BCHORREFETZIT TV ERRT,

Article 3 (1) A person registered as prescribed in Article 17-3, paragraph (2) or
Article 17-4, paragraph (3) of the Act on the Quality Control of Gasoline and
Other Fuels prior to the amendment by this Act (hereinafter referred to as the
"old Act"), as of the effective date of this Act, is deemed to have also been
registered as prescribed in Article 17-4-2, paragraph (2) of the new Act only
during the remaining validity period of the former registration.

2 ZOEEOKITORBUCIHEE +EEONE -HIZBWTHERT 5 HEE LD
S I XITIHERE RO B L ITHE S HICB W THERT 5 RESE -5
DM = OB G2 2T TV DE IR, SRR OGN O AR Y | HIESH
FERDOINENHIZIB W THER T 2 HHEE HESROM O 5 “HOBREZ i T=F
TWAHH D &2,

(2) A person registered as prescribed in Article 17-3, paragraph (2) of the old Act
as applied mutatis mutandis in Article 17-8, paragraph (1) of the old Act, or
Article 17-4, paragraph (3) of the old Act as applied mutatis mutandis in
Article 17-8, paragraph (2) or (3) of the old Act, as of the effective date of this
Act, 1s deemed to have also been registered as prescribed in Article 17-4-2,
paragraph (2) of the new Act as applied mutatis mutandis in Article 17-8,
paragraph (4) of the new Act only during the remaining validity period of the

former registration.

(ETRI o3 F 2 B 2 R )
(Transitional Measures Concerning Application of Penal Provisions)

FHIEK  ZOIERORATANIC L7oAT 21269 2 51RO 2> T, e BIERT OB
X5,

Article 4 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to acts

committed prior to the enforcement of this Act.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)
BIE AI=RICEDDHODIEN, ZOEROTATICHE LLERFIEREIL, B5T
ED D,
Article 5 Beyond what is prescribed in the preceding three Articles, transitional

measures necessary for the enforcement of this Act are provided for by Cabinet
Order.

(Fr &)
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(Review)

BNk BUMIE. 2 OERORTTSR I A ROE L2 5EICB W T, BNEDORIT ORI &
MEL, RERDLEROLE XL, FEOHEICOWTHRFZ A, ZORERICHK
DONWTHEREZHT LD LT 5,

Article 6 Upon the elapse of five years after the enforcement of this Act, when
the government finds it necessary while taking into consideration the state of
execution of the new Act, the government is to review the provisions of the new

Act and take necessary measures based on the results thereof.

B Al (PRZFHAEASHTFZREREA+TLE) )
Supplementary Provisions [Act No. 69 of June 13, 2014] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)
F—a ZOERIL TBONREAE CER CHARNEERBEANHNG) ORITO RN
MiIT4 %,
Article 1 This Act comes into effect as of the effective date of the Administrative
Complaint Review Act (Act No. 68 of 2014).

ik GBrHtRo+= BHERo+-LER)
Appended Table (Re. Article 17-13 and Article 17-15)

GIHT DK 5y 2N

category of the analyses machines and instruments

— HREMIRGEEROZFEIBR LMD | — PR R

ST (i) atomic absorption-photometer
(i) analyses of gasoline entrusted by a = RIZHEIT 2RO O BT
gasoline distributor — D

(ii) any one of the following:

A PR E B LR R
(a) oxidative microcoulometry
tester

m RK SR RIRBE NGRS

(b) oxyhydrogen flame combustion
tester

N BRSO E R RS

(c) ultraviolet fluorescence tester
= RSB X AL E

(i1) wavelength-dispersive X-ray
spectrometer

= HAIm~v NTTT

(ii1) gas chromatography
equipment

I N e
(iv) gum tester
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= OERMAEPEREE . IS AER .
FELROMNE “HOBEIZ LV R Z1T D
AN TR E N L3EE DO ZFEITR
2 FH T O34T

(i1) analyses of gasoline entrusted by a
gasoline producer, gasoline Importer,
person who should perform verification
pursuant to the provisions of Article 17-4,
paragraph (2), or specified processor of
gasoline

— R

(i) atomic absorption-photometer

=ORIZBT o EE D O BT
— DA
(i1) any one of the following:

A PR RN E AR AR R
(a) oxidative microcoulometry
tester

B WRK SR R IRBE A GRS
(b) oxyhydrogen flame combustion
tester

N SRSV TER R

(c) ultraviolet fluorescence tester

= R HM O XL E
(ii) wavelength-dispersive X-ray
spectrometer

= HRARI7u~x 777
(iii) gas chromatography
equipment

LYV =T

(iv) gum tester

= BMAEPEES . BM@mAZESE. B+t
FONFE=ZIHIZBWTHERTLIH++LEED
M5 —HOHBUEIZ LV R 21T 5 N&EH X
TR ENN T3H ORFITIR DM D 4y
Hr

(iii) analyses of diesel entrusted by a
diesel producer, diesel importer, person
who should perform verification pursuant
to the provisions of Article 17-4,
paragraph (2) as applied mutatis
mutandis in Article 17-8, paragraph (3),
or specified processor of diesel

— WIS 2w D 5 BT
— DA
(1) any one of the following:

A PhEE R E AR b s R R
(a) oxidative microcoulometry
tester

7 BRIKSE RREE GRS
(b) oxyhydrogen flame combustion
tester

N SRS EOETERIR S

(c) ultraviolet fluorescence tester

= R i o BT EE

(d) radioactive excitation analyzer

A RBEE Ul R VARG

(e) combustion tube oxygen tester

~ SRS EOEIERA RS

(f) ultraviolet fluorescence tester

bR O A X RS E
(g) wavelength-dispersive X-ray
spectrometer

= RICEBIT AR O O BT
—DOzs
(ii) any one of the following:

A4 X AR E

(a) cetane number tester

B
(b) densimeter
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= EWEEAERBRGS
(iii) atmospheric distillation
tester

PO ATIMAERERERE . AT iR A ST+
LHEOFT+FEZHIZBWTHERT2H+E45
DO —HOBEIZ L fEREIT ) REH
DEFEITLR D LT D534

(iv) analyses of kerosene entrusted by a
kerosene producer, kerosene importer, or
person who should perform verification
pursuant to the provisions of Article 17-4,
paragraph (2) as applied mutatis
mutandis in Article 17-10, paragraph (3)

—  WIZE|T DD O BV
— DA
(1) any one of the following:

A PR A E AR AR A
(a) oxidative microcoulometry
tester

B WRK SR R IREE A GRS
(b) oxyhydrogen flame combustion
tester

N SRSV EER R

(c) ultraviolet fluorescence tester

= ERHO O X AL E
(d) wavelength-dispersive X-ray
spectrometer

= 2 7ERRAS kR
(ii) abel-pensky closed tester

= k=AM BRES
(iii) saybolt color tester

T EMAEPERES . EMEAZEE UIE T
tRo+ ZHEZHIIBWTHERNT 2% +tL
FOMNE “HOBEIZ L MREIT I N&E
FHDOEFRIRDEIM D 5HT

(v) analyses of heavy oil entrusted by a
heavy oil producer, heavy oil importer, or
person who should perform verification
pursuant to the provisions of Article 17-4,
paragraph (2) as applied mutatis
mutandis in Article 17-12, paragraph (3)

WIZHBT BEEEED 5 B LT h—o0
F s

any one of the following:

A RBEE AU LR G

(a) combustion tube air tester

B AR RS AR S AT R

(c) radioactive excitation analyzer

N R EER R

(c) bomb mass spectrometry
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